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A Wondrous Gift

Author Unknown

A mother is the gentle touch,

The word, the smiling face,

And all the things that make a home
A cheerful happy place.

Amother is the wondrous gift,
The bright and shining light
That God gave very one of us
To teach us wrong from right.

A mother js the sacrifice,
The Sympathy and care,

hat makes each joy seem brighter still,
Each care léss hard to bear.

A Mother is the someone dear

Who’s cherished all year through...
Mmother is a wondrous gift,

\Ei!fcially if she is you!

O

Mother’s Day Meal
{.  at the SNPJ Farm

%ggos_lmday, May 9th, the SNPJ Ladies Farm Auxiliary-is
i he SrIl\?g a Mother’s Day Dinner. The dinner will be held

PJ Farm on Heath Road in Kirtland, Ohio.
chic :nladies \fviil prepare a delicious dinner consisting of
Saug dumplmg soup, breaded pork chops, roast beef or

ang ;g)e, Included are home fries, vegetable, salad, dessert
Ce,

i :
di efs"‘.’rs Will be served from 1 until 3 p.m. The cost of the
please 'S $11.00, including the gate fee. For reservations

rcall Dolores Dobida at 440-951-1694.
Rage tYOU!‘ listening and dancing pleasure, we have en-
730 P-me Ray Polantz orchestra, playing from 3:30 until

A

l‘e.elt Ur annya| meeting in February, the officers who were
Matuc . are P‘I‘esident Betty Rotar, Vice President Sophie
DOIOr 5 iNancial Secretary Vida Zak, Recording Secretary
Su"'lra obida. The auditors are Dorothy Gorjup, Helen
Oy ;and f_VIarty Koren.

ang ea“ Pfcnic is slated for September 12 with goulash
Vide ? Nta d!nners. Ray Polantz Orchestra will again pro-

is Cautiful mysic,

35th 4 : °ar the Ladies Auxiliary will be celebrating their
SNpy Falversary along with the 60th anniversary of the
pla“ned a:“ on Saturday, June 26. A banquet is being
for daﬂ(:ingd Fhe Ray Polantz Orchestra will provide music

a
%eryip i 5;0‘11‘ calendars for Sunday May 16 when we will be
b, Ti¢ etncake and Sausage Breakfast from 9 am. to 1
D On Suncsl are $4 for adults and $2 for children under 12.
Hlnner fmm‘?ﬁ May 23, there will be Chicken Barbecue
arry, Faing until 3 p.m. Tickets are $6 excluding gate fee.
. O Sung €Vue plays the dance music.
Dlﬁ. Fre i\":;)',’ May 30 picnic dinners will be available for
Y for d _'ch and the International Sound Machine will

Get 4o Cing.

hogs. el wi ;
Osplta"zed Wishes to president Betty Rotar who has been

§ t . :
he Will pe hoHopﬁflllIy by the time this article is in print,

me and on her way to recovery.
--Dolores Dobida

Rev. Victor Cimperman, center left (class Spiritual Instructor), and Monsignor Vitus

Hribar (St. Mary’s pastor), with the 1949 St. Mary’s (Collinwood) graduating 8" grade
class. Directly behind Msgr. Hribar is Jean Zaller who became Sister Jean Ann, O.S.U.
She passed away in June of 1997. The second girl to her left is Jo Ann Klemencic who
became Jo Ann Kaifesh, mother of five, of Kirtland, Ohio.

Kosovo’s violence and hatred
once shared by Slovenians

By James Cardinal Hickey
Catholic Standard

Recording Secretary

he year was 1945,
War had ended in
Europe but its rav-

ages were evident every-
where. In Slovenia, a man
was repeatedly arrested by
Tito’s communists who ac-
cused him of being a mem-
ber of the “bourgeoisie.” In
reality, this man’s “crime”
was owning and operating a
butcher shop to support his
family. He had reason to fear
the worst. In Tito’s commu-
nist regime, this husband and
father was automatically an
enemy; he was marked for
death.

So he packed up his fam-
ily, including a newborn son,
and fled "across the Julian
Alps toward Austria. Fortu-
nately, he knew the back
roads because he used to
travel on them to buy cattle
for his shop. Nevertheless, it
was a terrifying journey.
Only a few miles from their
former home, his family was
robbed of their few remain-
ing possessions.

They could travel only by
night. During the day they
hid in the woods stalked by

soldiers. Throughout one
long and dreadful day, sol-
diers fired on them. After
that harrowing journey, they
arrived, penniless and deso-
late, in an Austrian refugee

camp where they were de-
tained for nearly three years.

Eventually this family
wound up in Cleveland, and
they were able to rebuild
their lives. The babe in arms
grew up to become a priest
who served as my secretary
and chancellor while I
served as bishop of Cleve-
land.

Theirs is a story worth
telling. What happened to

this family over 50 years.

ago, is happening again to
hundreds - of thousands of
families in Kosovo. Yugo-
slav President Milosevic is
pursuing a relentless policy
of ethnic cleansing. Serb
forces are driving Kosovars
from their homes. Their
homes are being either de-
stroyed or occupied by Ser-
bians. Mothers and fathers,
children, elderly men and
women - all are being forced
to trudge toward refugee
camps in Albania and Mace-
donia. Along the way, they
are robbed and separated

from one another. Thou-
sands are missing and unac-
counted for. Dark reports of
terrible atrocities such as
mass murders and serial
rapes are circulating.

World opinion is rightly
shocked by what is happen-
ing in Kosovo. But the

(Continued on page 4)

50% Discount for

New Subscribers

Thanks to a generous
benefactor, a campaign for
new subscribers to the
American Home (Ameriska
Domovina) weekly news-
paper begins today.

The first - 30 NEW
subscriptions received
between now and May 9th
will receive a 50% discount
off the regular $30 price.

Send $15.00 for each

new subscriber to American
Home, 6117 St. Clair Ave.,
Cleveland, OH 44103, or
call (216) 431-0628.
P.S. - If you desire a gift
subscription, we’ll send a
card to the recipient telling
of your generous gift. They
will be reminded of your
thoughtfulness each week
of the year.
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Jim’s Journal
By Jim Debevec

Because we are ap-
proaching the year 2,000, we
ought to do something about
it. There are some people I
know who are predicting it
will be the end of the world.
And yet these very same
people are not able to predict
the winning lottery numbers,
which seems to me would be
a clearer indication of their
prognostication skills.

Anyhow. What can we
do? I have an idea. Why
don’t we build an American-
Slovenian Time Capsule?

In it we could list some of
the things Slovenians have
done in America during the
past 100 years. In that way,
when the capsule is opened
in the year 3,000 (if the
world is still spinning), those
who come after us will have
a clear picture of how
Slovenians have contributed
to the culture, production,
wholesomeness, and stability
of America. We could also
put in the capsule some ex-
amples of our Slovenian
heritage, culture and best of
all, our American ingenuity.

We could store the time
capsule above ground, say in
St. Vitus Church, Slovenska
Pristava, the SNPJ Farm, a
Slovenian Culture Center,
Slovenian Home, or other
stable edifice, for everyone
in future years to see and

admire and ponder the pos-
sibilities of its contents.

Exactly what should we
put inside the Slovenian-

- American Time Capsule? Do

you have some suggestions?
What are your ideas?

Send them to Jim’s Jour-
nal and we’ll discuss them
and get this project off the
ground, so to speak.

*

The Cuyahoga County

Sheriff wanted to convert the :

Richman Bros. building into
a county jail. The three
County Commissioners fa-

‘vored it. The Cleveland

Plain Dealer editorialized on
its behalf. A neighboring
Councilperson fought for it.
But there stood our freshman
Slovenian Councilman, the
Mighty Joe Cimperman, in
staunch opposition.

He pulled a Lawrence of
Arabia movement by uniting
the neighborhood organiza-
tions into a cohesive force
against the jail.

What happened? Now
the E. 55th Street jail is a
dead issue.

We can rest assured Joe
Cimperman will lead this
city, state and country with
distinction into the 215t
century. Thanks, Joe. UR 1
of Us and we’re proud of it!!

Comments to: Jim’s

- Journal, 6117 St. Clair Ave.,

Cleveland, OH 44103, fax:
216-361-4088, or e-mail:
jim@buckeyeweb.com

American Home is

Our Newspaper
Editor:

It was with surprise and
great pleasure that I read the
article William F. Miller
wrote for the Cleveland
Plain Dealer April 10 this
year about James Debevec
and “your newspaper,”
American Home. [ say
“your newspaper,” but in
fact, we Slovenians call it
“Our newspaper.”

American Home and
Ameriska domovina have
been our Slovenian paper for
as long as it exists. As are
our churches St. Vitus and
St. Mary, and our Slovenian
National Homes.

Congratulations on the
honor well deserved. I am

glad the rest of Cleveland.

knows more about you and
what you do for the Slove-

nian community.
-~-Mara Cerar Hull
Lakewood, Ohio

100 WORDS MORE OR LESS

by John Mercina

“You Work Too Much...”

A close friend sent the following story. It may make an impression on you if you ar¢
a workaholic. Author is unknown.
“The American businessman was at the pier of a small coastal Mexican village
when a small boat with just one fisherman docked. Inside the small boat were sey:
eral large yellowfin tuna. The American complimented the Mexican on the quality
of his fish and asked how long it took to catch them. The Mexican replied ‘only &
while’. The American then asked why didn’t he stay out longer and catch some
more fish? The Mexican said that he had enough to support his family’s immediaté
needs. The American then asked, but what do you do with the rest of your time?
The Mexican fisherman said: ‘I sleep late, fish a little, play with my children, take
siesta with my wife, Maria, stroll into the village each evening where 1 sip wine an
play guitar with my amigos. I have a full and busy life, senor.” The American
scoffed, ‘I am a Harvard MBA and could help you. You should spend more timé
fishing and with the proceeds buy a bigger boat. With the proceeds of the bigger
boat you could buy several boats, eventually you would have fleet of fishing boats:

 Instead of selling your catch to a middleman you would sell directly to the proces:

sor, eventually opening your own cannery. You would control the product process”
ing and distribution. You would need to leave your small coastal fishing village 8
move to Mexico City, then LA and eventually NYC where you will run your ex- X
panding enterprise.” The Mexican fisherman asked, ‘But senor, how long will this
all take?’ To which the American replied, ‘15-20 years.’ ‘But what then, senor?’
The American laughed and said, ‘That’s the best part. When the time is right yo¥
would announce an IPO and sell your company stock to the public and become Vf"
rich. You would make millions.’ *‘Millions, senor? Then what?' The American Sai®
‘Then you would retire. Move to a small coastal fishing village where you would
sleep late, fish a little, play with your kids, take siesta with your wife, stroll to the
village in the evenings where you could sip wine and play your guitar with your

amigos.”

R

Absorbing Some Local and
Imported Slovenian Culture

By Rudy Flis

It's COCL To Be

SLOVENIAN!

00y

ﬁ::j'_D.‘ H
=%

220878 Lakeshore Blvd.
Euclid, Ohio 44123

travel@euclidtravei.com

Autumn Get-A-Way Cruise
4-day cruise,
Sept. 12-16, 1999
New York to Halifax

Carnival Triumph

$999 pp* Ocean view cabin
$899 pp* Inside cabin

“Includes cruise, airfare from Cleveland, taxes,
gratiities, airport transfers, and shore excursion.
Based on double occupancy.

Space is limited.
Call 216-261-10850 today!

EUCLIDYOGS)
TRAVE[Ran

This was a Slovenian
weekend for me. Friday
night, at St. Mary’s Church,
on Holmes Avenue, a group
of young Slovenian musi-
cians from Ljubljana, Slove-
nia, were to perform in
church. I asked my wife,
Therese to accompany me to
St. Mary’s on Holmes Ave-
nue in Cleveland. I expected
her to beg off, but her an-
swer was an easy, “Yes.”

Therese knows my love
of Slovenian songs, espe-
cially the ones I don’t under-
stand, and I think she ex-
pected the youngsters from
Ljubljana to sing the roof off
St. Mary’s, while being ac-
companied by a few button
box accordions.

My wife was surprised by
the number of performers
(32) and how young some
were. The youngest was 11-
years-old. Also, there were

only string instruments.
Violins, viola, cello, and the
contra-bas.

The concert started, and
Therese looked. at me in
amazement. We could have
been sitting in Severance
Hall. What a performance.
What I heard was rich, loud,
crisp and beautiful music. I

can describe their music no
other way.

Thank you St. Mary’s
parish in Collinwood for a
most enjoyable evening. The
beautiful church you built
for our Lord, with His
mother’s name, has great
acoustics. The string or-
chestra seemed to be all
around me, and no echoes.

Hats off to all the young
musicians and those associ-
ated with their success, and
their appearance at St.
Mary’s church. But hats
were not off to the young
musicians, hats were on, as
each musician received a
baseball hat with Chief Wa-
hoo on it. The hats were ap-
preciated, and many wore
them immediately.

I wish not to bore you
with many words, but I must
mention Saturday night with
“Zarja.” My wife did beg off
attending Zarja (concert)
with me. So, I asked my
youngest, Monica, if she
would like to attend.
(Monica has a keen interest
in her Slovenian heritage),
and she was my date to
Zarja.

We did see a few people
we knew and enjoyed visit-
ing with them. Slovenians at
Zarja are cordial people and
I had many pleasant conver-

sations with them. Aﬂ“ﬂfg
enjoy the play “Slﬂ“wid_
vdovec” (The Grass Ken
ower), because it was spo d
and sung in Slovenial der-
English. And 1 do Ut
stand English. e

In Zarja, 1 see maybeDﬂ;d
humor my Mom a0t
enjoyed and definitely it
songs they liked. AS S
here, I listen to Zarja Iﬂ,ose
raised on some ©
songs. I enjoyed grow
so how could I 10

ing UP
t lov

those songs? om

I don’t know if m¥ M 3
and Dad attended 5 s
play, but if they didn -t’ ed it
did it for them and enjoy
for them also.

I have a great big ﬂ‘who..

you for Mimi Stibi] d
called me to see. if .
like to attend Zarja, m:o o
made sure I was able ¥
chase the tickets. ;
Zarja is always ]0°km§
expand their fine ‘;;iva
tion. Interested? :
. 2 i
question or two’ |
Call Jim Kozel &
531-5542. ‘

a3
Maybe at the neX Zﬂ;?ll

e

dinner, dance, Cc’"cn ol
on:H%

see you up there Slovemﬂﬂ

promoting our
heritage.

woul

v

J




WORKING IN THE

FACTORIES
By Anton Zakelj;
translated and edited
by John Zakelj

(Continued from last week)

Sunday, June 25, 1950

Nice weather. At 10 a.m.,
We went to Mass. Johnny
Vas 5o fidgety I had to take
him outside twice. At home I
told Cilka that children don’t

|0_ng in church. She feels a
family shoulq always stay
i together,

In  the afternoon, we
Walked to the lake. East 55th
tsl]trget from the railroad to
v;;[lake goes through a deep
i esyogetween mountains of
@ § of garbage and
B Pve always liked rowing,
Whi:;:eh went to a “harbor

ad many small boats.
W:)rlihe harbor entrance, a
€T stopped us and asked

or our membership card.

at kind of American de-
OCracy g this, where you
a membership card to

en

p“ti?lrteda harbor?  Disap-
| home_ We  walked back

Tuesda

¥Ys June 27, 1950

Wi 2&W has a night shift
a few workers. They
have 5 “chipman,” a
" Who carries away the
ducedc ;)PS or shavings pro-

| )’. the machines.
the & arrived at 7 a.m., all
thege &hines were full of
hy Chips, | thought, if I
Bt g :’d Clean these up, I'll
Wy o oSt later. I carried
Oil e CNIPs, cleaned the
bal’l‘el ;ns and brought a new
Maghiy Cooling oil for each
thig - After a half hour of
gl @ the sweat was
thoughp?u"_ng from me, even
aly do ,d"nk little and usu-

Wi SWeat much,

don’t
Worke

there Wa this  was done,
Tﬁn S o time for rest.
Ay, ®d me to clean the

In
They :f:l and bronpze chips.
aw, ell those, ang give
Thise'Steel chips.

g dals What I°ve been
S miv 10 day, for a dol-
I°Venia I In my [ag¢ Jjob in
maﬂ&ger’ Wwas the assistant
Cog L or g shoemaker’s
Oye;ve With oyer 40
hard ik S ere I’'m doing

Ysica] labor, I’'m ex-

“mp]

hausted and hot, the steel
chips cut my hands, and my
clothes get soaked with oil.

I talked to a man who is a
writer; his job at Z&W is to
cut long bronze bars into
short ones. He asked me how
much I made. When I told

him I make a dollar an hour,
he said, “You’re lucky. I get
paid by the piece, and I don’t
make that much.” (After in-
flation, a 1950 dollar is
worth about $6 in 1998).
Thursday, June 29, 1950

I .received my first pay-
check: $29.70 for four days.
After deducting $2.90 for
taxes and other things, the
net is $26. I had hoped for
more. That’s too little for
such heavy labor.

I went to Susnik’s and
bought an electric clock for
$4.47, and then to Belaj’s for
two shirts for $5.16. Every-
where 1 went I sold some
bobbin lace that Cilka had
made. [ think they bought it
more out of sympathy, since
there is no appreciation here
for anything hand-made.

Friday, June 30, 1950

I heard about an apart-
ment on Norwood and went
to ask for it on behalf of my
friend Klamer. Cilka was
angry and said, “Why don’t
you take care of your own
family first?” - “But at least
we have a roof over our
heads,” I said. - She replied,
“Yes, but for how long?”

Saturday, July 1, 1950

For most of the morning,
Mike Srsen and I searched
for an orthopedist who
would be willing to have
Sréen make shoes for his
patients.

In the afternoon Mr. Ja-
lovec brought a gas stove
that Mrs. Hace had found for
us. BlaZ and Mary Hace help
us wherever they can. Blaz
finds old children’s toys and
fixes them, and Mary finds
children’s clothes and other
things. I mailed some of the
clothes to my relatives back
home in Slovenia. I sent
them an almost new girl’s
dress that had lost its buttons
in the washing machine, and
they wrote back immediately
and said they hope the
washing machine tears off
many more buttons.

Cilka cleaned the stove
thoroughly. Now we have a

+731-7100

939 E. 227 5t.

Starting Over in Cleveland in 1950°s

place to cook, but no gas yet.

Sunday, July 2, 1950

Cilka went to church at 8,
and I went at 10, so Johnny
didn’t stay at home alone.

In the evening we had
many visitors, including Mr.
Jesenko from the West Side.
He said he wrote to his rela-
tives and asked about us.
They told him that we had to
leave because we didn’t
support the communist
criminals. His family suf-
fered because of this as well.

Monday, July 3, 1950

All day Tony had me
breaking up a concrete floor
in the factory. Last week he
promised me easier work. I
am completely exhausted
from this “easier” work.

Tuesday, July 4, 1950

Independence Day. In the
afternoon, Mr. Rihtar and I
installed gas pipes from the
basement to our kitchen. We
were all black from the pipes
and the dirt.

In the evening, we
watched fireworks over the
lake and heard explosions
from all directions. The last
time we heard and saw ex-
plosions like that was the
night we fled on foot across
the Ljubelj mountain pass
from Slovenia to Austria.

Saturday, July 8, 1950

We “worked today to
make up for the July 4 holi-
day. I was tired and thirsty
and followed my co-worker
John to a nearby saloon for a
beer. Tony soon found us,
but he only scolded John.

In the evening, we went '

to A&P, but they were out of
sugar and oil. The stores are
running out because people
are worried about the war in
Korea and buying more than
they need.
Wednesday, July 12, 1950

Hot. All day I am soaked
with sweat from the work
and the heat.

Thursday, July 13, 1950

Though it rained, I still
sweat from 8 a.m. to 3:30. I
have to work like never be-
fore. Even so, if Ana Maria
Bevc (a partisan communist
in Slovenia) were to come
here now and point her re-
volver at my chest (as she
did on Monday evening,
November 29, 1943), and if
she said, “Damn you! Will
you come back to Slovenia
now?”, I would tell her: “No,

FLICKINGER TIRE & AUTO

COMPLETE AUTO REPAIR ON ALL MAKES & MODELS
INCLUDING 4X4's, LIGHT TRUCKS & MOTOR HOMES

COMPUTER ALIGNMENT & BALANCE * SHOCKS * STRUTS
C.V. JOINTS - RACK & PINION * BRAKES * EXHAUST

These are our pots, pans and bathtub. I made them from
the aluminum skin of a downed warplane that we found
near our refugee camp. (Fifty years later, they are all still
very useful.)

thank you, Annie. I would
rather die here than go back
to live in your workers para-
dise.”

In the afternoon, I
cleaned aluminum chips. As
usual, they were covered
with the oil that the ma-
chines use during the cutting
to prevent overheating. We
used a centrifuge to remove
the oil so the clean chips
could be sold. This time I
was in a hurry and forgot to
close the inner lid before I
started the centrifuge. Oil
squirted in all directions and
chips flew with such a force
that they could have caused
serious injury if they hit
someone. Tony saw what
was happening; he took the
end of a broom and tried to
reach the switch on the cen-
trifuge without getting too
close. But'he hit the wrong

switch and suddenly all the
machines in the factory
stopped.

Tony wasn’t mad, but I
assumed the moment had
come which I had long ex-
pected, that I would be fired
sooner or later. So I blurted
out: “The devil! I have to do
the work of three people,
and I don’t even get paid
enough for one!” But even
then, Tony didn’t say any-
thing except, “Clean the
centrifuge.” 1 worked for a
good half hour to clean up
the mess. Tony had prom-
ised me once that I would
get a raise if I did good
work. Now I would be silly
if he gave me a raise.

After work I was terribly
thirsty and so. for my first
time in America, I bought
myself a bottle of beer.

(To Be Continued)

- Happy Mothers Day

CariToL Beverace
Imported Beers, Wines, and
" Champagnes, Including
dlovenian wines
Radenska Voda

Sharon K. — Manager
6104 St. Clair Ave. — 361-1229

| Happy
Mother’s Day

VESEL
MATERINSKI

DAN!.

SHELIGA

6025 ST. CLAIR AVE.

DRUG

Tom Srsen, Manager.
Joe Sheliga, Tim Bright — Pharmacists

Prodajamo tudi uvoZena Zivila!

431-1035

6661 ‘6 THAY ‘VYNIAOWOQ WMSIHIWY @
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Kosovo’s violence and hatred
once shared by Slovenians

(Continued from page 1)
NATO bombing of Serbia is
not the answer. It seems to
have solidified support for
Milosevic and hastened his
plan to drive out the
Kosovars. It is a dangerous
first step toward a long war
involving ground troops.

Furthermore, there is lit-
tle doubt that the NATO

bombing campaign has in- -

flicted civilian casualties in
Belgrade and other cities in
Serbia. Trading one set of
casualties for another is not
an acceptable response to
this crisis. It only intensifies
and prolongs the ethnic ha-
tred that has plagued central
Europe for centuries. That is
why our Holy Father is
calling for a return to diplo-
matic negotiations. That is
why the U.S. cardinals wrote

to President Clinton and .

President Milosevic calling
for an end to hostilities and

the safe return of the
Kosovars to their homes and
villages.

As this conflict rages,
victims pile up, and the cy-
cle of death and violence
quickens. Whatever one’s
opinion about a proper solu-
tion to this crisis, we cannot
ignore the plight of refugees
still in harm’s way. Pope
John Paul Il has called for
the creation of a safe corri-
dor through which refugees
and relief workers can pass.
Meanwhile, various relief
agencies are doing heroic
work to provide some small
measure of care and comfort
to the traumatized refugees.

I urge you to support
these efforts.

Sister Petkovsek

Marks 60"

Sister Mary St.
Augustine Petkovsek s
celebrating her 60th jubilee
this year. She entered the
community from St. Vitus
Church in Cleveland.

Sister Petkovsek served
as a librarian and as commu-
nity secretary for many
years.

She is currently retired at
the Monastery of the Poor
Clares in Cleveland.

She is an aunt of Cleve-
land radio personality Tony
Petkovsek.

Donation

A big thank you to Frank
and Eleanor Zernic of
Highland Heights, Ohio who
renewed their subscription
plus enclosed an additional
$20.00 donation toward the
“continuation of an
enjoyable newspaper.”

As our violent century
comes to an end, we need to
beseech the Lord not only to
restore peace, but above all
to help us lay aside the sort
of ethnic hatred which fuels
such atrocities.

We should not imagine
that ethnic and tribal hatred
are the sole preserve of dis-
tant lands. Such attitudes are
very much alive in our
country. The cleansing that

we need is not ethnic
cleansing - but a purification
of our human hearts from
every trace of racial and eth-
nic prejudice.

May the Risen Lord, the
Price of Peace, show us the
way.

Thanks to Stane Sustersic
of Bethesda, Maryland for
submitting this article.

3. - Title:
Size:

BOZIDAR JAKAC -- FOR SALE

Three original pastels of Slovenia
WILL BE SOLD TO BEST OFFER RECEIVED

1. — Titde: “PIRANA” - 1959
Size: 20x28 inches (48x68cm)
2. — Title: “TRATA VELESOVO” -

Size: 20x28 inches (48x68cm)
“JURDANIA” (near Rijeka) - 1962
20x28 inches (48x68 cm)

Color photos available upon request if you have
: serious interest.
Contact: C. Immordino, 36 Robin Hood Drive,
Mountain Lakes, NJ 07046 - Fax: 973-263-8160

1961

SLLOVENIA
with KLEPEC!

e

Package Include A:rlme Flight from your city
¢ Ist Class Hotels throughout + Breakfasts & Dinners
¢ Daily Sightseeing ¢ Special features FREE BROCHURES:

m Kollander World Travel

www.kollander-travel.com

1-800-800-5981 or (216) 692-1000

Cleveland
Accounting Service

We wish all our customers a

HAPPY MOTHER’S DAY
Call us 881-5158

6218 St. Clair Avenue
Cleveland, Ohio 44103

HOFBRAU HAUS

-“‘l.

(216) 881 7773 For RESERVATIONS .

| MOTHER’S DAY BUFFET 11:30 A.M. - 7:30 PM.

Egg Dumpling Soup * Roast Pork Loin *Wiener Schnitzel |
«~ Roast Turkey « Beef Ala Hofbrau * Stuffed Cabbage ~.

: * Chicken £
v Plus: Salads, Potatoes, Vegetables And An Array Of Desserts.
: w\f,}‘" Adults $12.50, Children UNDER 12 Yrs. $6.00 under 4 free ™Y

1400 E. 55 St. (2 Blocks So. Of I-90) [EXEl|

o

v 44

'

April 1999 Photo, Never Before Published” 1)
Photo Courtesy of Fleischmann's Yeast
ENGUGH BATH BUNS have 2 aweer, nutty sllbbﬁ?’

1
crunchy ousside. with a fluffy inside. One cup of |
chopped almonds sprinkled over the 24 buns givest S

this 1Y) recipe a gaste suitable for any

rime of day & u

N ot e NI e S B e 0 g A A Sl S e R LR N sl L

Enghsh Bath Buns

An original Fleischmann’s Yeast Recipe from 1910.

<]

|

|

I

|

|

!

A sweet, nutty, slightly-crunchy outside and a sweet, |
fluffy inside... with a taste suitable for any time of day. |
Makes 24 buns. |
I

J

|
|

|

|

|

|

1

I

L}

I

|

|

| % cup warm water (100° to 110° F.)

: 2 packages Fleischmann’s Active Dry Yeast
: % cup warm milk (100° to 110° F.) |

| % cup butter or margarine, softened {

| 2 tablespoons sugar )

| 1 teaspoon salt : !

| 4 cups all-purpose flour N :F
i 2 large eggs if .
| iaah

i i

: |

! |

| |

I

i

1 egg, slightly beaten with
1 tablespoon water

Y4 cup sugar

1 cup chopped almonds.

j o

, Place warm water in large warm bowl. Sprinkle in yeast,',
,stir until dissolved. Add warm milk, butter, 2 tablespoon®
, sugar, salt, and 2 cups flour. Beat 2 minutes at medium
, | speed of electric mixer. Add 2 eggs and ¥ cup flour. Beat
! | minutes at high speed, scraping bowl occasionally. Stir in
| enough remaining flour to make soft dough. Knead on
: lightly floured surface until smooth and elastic, about 10
: minutes. Place in greased bowl, turning to grease top- g’
i | Cover; let rise in warm, draft-free place until doubled if
| size, about 1 hour. L
: Punch dough down; turn out onto lightly floured surf?
!  Divide into 24 equal pieces. Shape each piece into a SMO™
i | ball. Place in greased 2 %-inch muffin cups. Cover; let rise
, in warm, draft-free place until doubled in size, about 30
| minutes. Brush top with egg mixture. Sprinkle % cup SU :
! and almonds over top. Bake at 375°F for 20 minutes Of i

| | done. Remove from pans; cool on wire rack.

2

¥
I
|
I

~ PERKIN’S
RESTAURANT

22780 Shore Center Dr.

" Euclid, Ohio 44123
216 - 732-8077
Operated by Joe Foster




Preface

Cooking is an art which
has to be learned. Among
household chores, cooking is
Undoubtedly the most im-
ROﬁAnt task for everyday
life, A homemaker may have
tiful qualities if she is
Pleasant, attentive, and pa-
tient. Yet her family cannot
“preciate her and she can-
:g: be content if she does
¥ know how to cook well
seriesprOduces a repetitious
o of meals that are
saltyCSS, unseasoned, too
* OVercooked, under-
i too th.ick, or too
_ Dlea,s etc.A.Partlcularly un-
whm:lnt IS a household
£ the‘ baking never

S Out right,
m;sagfeeabl.e food results
5 ay Unsatisfied families
Pemal].y in the country.
Very%.klllg, therefore, s
{ t,amilylflllxrportamt in  every
tok .to bot only are staff
by 'y €Come competent
“’Ollldbsz hc?memakers. It
b delightful if every

]
Moulg aMong other things
'“Slov ACquire the book
g @ Cook.”  Sh
oulg : ;

o sl:wt be afraid that
b ; e feads the cook-
foog. ueithll need more for
ill kng € the contrary, she
OW to use eve-
Will spend less

ing, She

and the meals will taste bet-
ter when she learns more
about cooking.

Therefore, caring parents
should send their daughters
to cooking school. However,
not every girl is lucky to
have wealthy parents. Other
ways must be found to be-
come educated in cooking.

There are various cook-
books available for this pur-
pose which is the aim of
“Slovenian Cook™ by Plei-
weis who has been for some
time a reliable leader in
cooking. The fifth edition of
this book completely sold
out many years ago. The
new edition does not resem-
ble prior books in that it has
been renovated, improved,
and revised.

Cooking is affected by
progress as is everything.
Beginners are taken into
consideration in this book
who with practice, on the
basis of our explanations and

cooking recipes, will gradu-

ally become excellent cooks.
Successful and experienced
cooks will also find many
new things in this book, or at
least a special new way to
prepare an item. The book is,
therefore, a necessity for
both beginners and experi-
enced cooks.

Slovenian Chocolate Potica

The “Slovenian Cook™ is
a completely reliable guide
to cooking based on the fact
that all of the meals were
tested, and the instructions
were written based on the
results. We hope that the
new “Slovenian Cook” will
satisfy all needs and that it
will be in the hands of every
earnest cook and home-
maker.
Preface was written by
Magdalena Pleiweis for the
book “Slovenian Cook”
sixth edition arranged by
S.M. Felicita Kalinsek, Nun
and teacher at Home Econ-
omy School in Ljubljana,
Slovenia 1912. Published by
Catholic Bookshop, printed
by Catholic Printing House.

Recipe and preface was
translated and measurements
converted by Olga Petek
and Dr. Julie Petek espe-
cially for readers of the
American Home - 1999. The
“Slovenian Cook” cookbook
was given to Madeline De-
bevec by Bertha Walden and
Eleanor Pavey. Printed here
is a translation of the recipe
for Chocolate Potica. The
recipe was baked by Olga
Petek and the potica was
enjoyed by the staff of
American Home.

SEENT ALLDAY StAUILE
t!)UE'R THE PUBLIC STOVE
AND ALL You CA@,‘BA‘-J {
‘WHERE's THE SAT?'”

I'_-;——v-ﬁ reS\N o ('E@

Oury e

n

Iwﬂ‘ nuﬁ,t',:‘ Middle Ages, many towns had public ovens because
'S of people did not have an oven at home.

For best results, select heat-
resistant glass pans for pie baking.

Olga Petek shows the. Chocolate Potica she made
following a 1912 Slovenian cookbook recipe.

e, ¢
{0 two, three, four.
e not Slovenian -

%aek door!

What did the hat say to
the hat rack?

You stay here; I’'ll go on
ahead.

“A Hobart”
Kitchen Aid 5 quart mixer
with beater, whip and
dough hook and a grinder in
box never used. A-1 condi-

tion and reasonable.
1-440-473-0965

They Won't Last!

‘1488
Total Due
At Signing

'98 Taurus

2495 -

and renic. 3
"egisiration. Lease includes sec dep. and 12,000 miles per yeor with customer responsible for

*&Thurs, til 9 p.m.;

&D PIRE

%

15 cents for each odditional mile. *
Tues., Wed., Fri. & Sat. til 6 p.m.
9647 Mentor Ave,, Mentor

440-357-7533
440-942-3191

1 4 cups sifted white flour

' CHOCOLATE POTICA

I
I
! Filling for Potica !
| % c. unsalted butter :
| 6 egg yolks :
12/3 c. sugar :
{ vanilla :
\ 5 0z. warm baking chocolate :
| 4 beaten egg whites |
1 5 oz. ground blanched almonds :
| 2/3 c. sugar :
I

|

I

I

I

I

|

|

|

|

|

I

I

; 2 Tbs. bread crumbs.

| Prepare a yeast dough first or second and let rise.
|

 Prepare almonds by roasting in a pan until light yellow with
1 2/3 c. sugar. Cream butter, then slowly add egg yolks, 2/3 c.
, sugar, and vanilla. Warm chocolate for 1% minutes in

| microwave and add to mixture. Fold in stiffly beaten egg

| whites. Thinly roll out dough. Spread with cream filling and 'l
| sprinkle with prepared almonds and bread crumbs. Roll it up |
yand put it in a greased molded pan. Place in warm location
i to rise. Brush top with egg and bake in 350° oven for about
I: 1 hour until nice yellow.
)

i Yeast Dough for Potica - First

1

1 1 % oz. yeast

| 4 Tbs. lukewarm milk

| 1 cube sugar (1 t.)

| % c. unsalted butter

1 8 egg yolks

| grated lemon rind

| 2 c. sugar

| half-pint coffee cream, lukewarm

| 4 c. white sifted flour

| ¥ Tbs. salt

| Combine 4 Tbs. lukewarm milk, sugar cube, and crimbled |
yeast in a small pot. For smoothness, stir in 1 Tbs. flour and |
let rise. In the meantime, cream the butter in a bowl, add egg |
yolks, a little lemon rind, and % c. sugar. Slowly add
lukewarm coffee cream or milk and raised yeast over
| mixture. Add flour and salt. Beat the dough well. If it is too
 soft, add more flour. Cover and put in a warm place to ..se.
I

1

| Yeast Dough for Potica - Second
' 4 Tbs. lukewarm milk

i 1 Y2 0z. yeast

1 1 cube sugar (1 t.)

1 1 c. lukewarm milk

| ¥4 c. unsalted butter

| Y4 c. sugar

! grated lemon rind or vanilla
1 2 to 5 egg yolks

| V2 Tbs. salt

Combine 4 Tbs. lukewarm milk with crumbled yeast |
and sugar cube in a small pot. Let it rest for a few minutes to :
rise. Put sifted flour in a bowl, make a small dent in the |
middle, pour in raised yeast and mix with a wooden spoon. ;
 Let it rest to rise. In the meantime, in small pot, beat 1 c. i
| lukewarm milk, butter, sugar, and a little lemon rind or '

|
]
I
1
I
1

 vanilla, and egg yolks. Combine with yeast and flour

| mixture, and add salt. Beat the dough long enough so it

j shows bubbles and comes off the wooden spoon which

j occurs in about 15 minutes. Let rise for about 1% to 2 hours. |

e . (. . S, o o . . S, S S, S S —— — — ——————— . ——
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Local Slovenian

newspaper is part
of family tradition

Friends call him the Slovenian
Benjamin Franklin, and, like his
colonial predecessor, James V.
Debevec uses his printing press
to inform his community of what
is happening here and abroad.

Debevec’s newspaper, Ameiska
Domovina, or American Home,
serves the Slovenian-American
community in Greater Cleveland
and Ohio. He has been publisher
ETMETIIR LA AL of the Weekly

NEW newspaper for 21
WORLDS of its 101 years.

The newspa-

per, which has

been edited by
Dr. Rudolph M.
Susel since 1979,
carries  mostly
local news,
warm-hearted
features about
; family and Cath-
olic church life,
Ed);lg}_ﬂlamﬁ obituaries, _nos-
talgia pieces
about immigration and features
about Slovenian life here and
abroad.

“People who achieve success
are our ultimate stories,” Debe-
vec said. “We are not interested
in failure,” he said.

The publication has changed
over the years, adding more
English-language pages as people
lost their Slovene language skills.
Subscribers pay 60 cents for each
issue. The newspaper has about
15,000 readers.

Debevec has an unusually
cheerful philosophy for a newspa-
per publisher. “I like to make
people happy by publishing
happy news in my newspaper,”
he said. “There is so much misery

W. MAIER
DOORS
UNLIMITED

| .

| Garage door repair and re- |
| placement. Entrance and
| storm doors. Door openers |

1 . .
1 and electrical repairs. :

| Call (Slovenian) Walter
! Majer at 216 — 732-7100. |
| Emergency pager: 216-;

| 506-8224. :

o e |

Fences - Ograje
Any type of fence. Chain
link, wood and ornamental
iron. Railings for steps.
Porches, balconies. We
have our own surveyor. Call

‘I like to make people
happy by publishing
happy news in my
newspaper. There is so
much misery and hatred
in the world, I like for us
to reflect on what is
positive and good.’

JAMES V. DEBEVEC,
newspaper publisher

and hatred in the world, I like for
us to reflect on what is positive
and good.” :

His late father, James E., was
the publisher before him. The
elder Debevec did more for the
community than provide informa-
tion through his newspaper, De-
bevec said.

“My father was a man who

seemed to work day and night on
the newspaper, and yet devoted
countless hours and days to help-
ing immigrants with their govern-
ment immigration problems,
lending money for another to re-
turn home to dying parents, or
helping somebody pay rent,” De-
bevec said. “I remember, as a
child, people knocking at our door
at home, wanting to talk to my fa-
ther for some kind of help, and he
never said no.”
" Inits early days, the newspaper
established neighborhood citizen-
ship classes to prepare immi-
grants for citizenship tests.

Debevec said his mother, Mary,
worked alongside her husband,
just as Madeline, his wife of 35
years, works with him as the
newspaper’s secretary and per-
forming many other jobs.

Slovenians in Northern Ohio
number about 100,000, with about
half of them living in Greater
Cleveland. That makes this area
the largest ethnic Slovenian com-
munity in the United States.

Debevec, 61, has been working
on the newspaper since he was a
student at John Carroll Univer-
sity. “It was a family enterprise,
and I carried on the business,” he
said.

Slovenian newspaper publisher James V. Debevec in the pressroom of his plant and office on St claf

Ave. in Cleveland.

“
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The publisher is a soft-spoken,
meditative man who does every-
thing from reporting to running
the presses. Like his parents, he
is totally devoted to his newspa-
per work.

He and his wife live in Rich-
mond Heights. They have a son,
James, who is not in the newspa-
per business. ’

When he has free time, Debe-
vec enjoys reading, gardening,
and walking and biking with his
wife. They often ride through the
Slovenian business neighborhood
where Debevec’s offices and

printing plant are located in a
modest 1940s, two-story brick
building at 6117 St. Clair Ave.

Debevec and other Slovenian
merchants in the neighborhood
are out every morning sweeping
the sidewalk in front of their busi-
nesses. “It’s our Slovenian tradi-
tion to keep things clean,” he
said.

He said he is proud to publish a
newspaper about Slovenians who
came to this country with little
money but a great desire to work,
raise their families in freedom,
worship in their churches and be-

come good American citizen® oy
“These immigrants, man
left the Hapsburg emplr%erin
used them for cannon fod jued
endless, worthless wars, V% ot
the American system, but di€s
forget where they came€
Debevec said. verd
“Slovenians have don€ g,
well, economically and :
in Cleveland and Amel‘lca.'ldrgn
their children and gral'ld‘"-h‘t ci""}
have grown to be excellen® &
zens, with great numbers gfgS‘
on to college and the

sions.”

For Rent
Modern 3 room apt., next to
Slovene Home for the Aged,
off Neff Rd. — Phone: 216-

531-5754 or 440-951-3087.
(x)

No man means all he
says, and yet very few say
all they mean, for words are
slippery and thought is vis-
cous. --Henry B. Adams

JOKIC FENCE CO.
944-6777

Repair Technician
Should have some knowl-
edge in the following areas:

Metal Fabricating

Basic Electricity:

Plants - Corsages - Fruit Baskets
Louis Slapnik & Son Florist

from Don and Nancy

431-1126 - 6102 St. Clair Ave., Cleveland
City-wide and Suburb Delivery

Hydraulic, Pneumatic,
Mechanical
Company furnishes truck.
Expenses. Medical. Salary
starts at $500/week. De-

pending on experience.
Send work experience to:
Lee L Yenny
FMT Repair Service Co.
1581 West 117" St.
Cleveland, Ohio 44107

A Most Happy Mothers Day to All Our Wonderful Mothers

MARK PETRIC

Certified Master Technician

=

Petric's Automotive Service

Foreign & Domestic
General Auto Repair

1 (440) 942-5130

33430 Lakeland Blvd., Eastlake, Ohio 44095 /
LOCATED IN REAR

Sunday, May 16
St. Mary’s (Collinwood)
Slovenian School Mother’s
Day Play after 10 a.m. Mass.
Sunday, May 16

St.  Christine  Parish
(Euclid, Ohio) Pastoral
Council’s Parish Community
Monthly Dinner from 11:30
a.m. to 1:30 p.m. $4 adults;
$2 children.

Sunday, May 23

Ohio KSKJ lodges spon-
sors devotions to Marija
Pomagaj at 7:30 p.m. at Our
Lady of Lourdes Shrine off
Chardon Road in Euclid,
Ohio.

Monday, May 31

(Spominski Dan) Memo-
rial Day picnic sponsored by
Slovenian Cultural Society
(Triglav) at Triglav Park in

Wind Lake, Wis.
Sunday, Juné lswaﬂl
St. Mary’s (Colli"
Slovenian School
Picnic. Mass at 12:30:
Sunday, Jun€’
Ohio KSKJ Picn'® o
enska Pristava. .

music of Joey Tomsi
Sunday, Jun¢

G0

Slovenian Cult“’,‘l’l ,uk?i

ety (Triglav) of Mil

. 'c
. sponsors First Ff'c:lut"
Triglav Park in Win® =
Wisconsin. 14
Wednesday, J“Igensi
Holmes Avenue .ol

ers Picnic at St f

Jos®

00
Farm on White Rd ©

6 p.m. Refreshme™
sandwiches availabl®: =
by Fred Ziwich, ugmi
session. Free

s,

—

(7 = =]
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In Memory
Frank and Donnie Znidar
of Cleveland enclosed a
§25.00 donation in memory
of their mothers Margaret
Spenko and Angela Grill,

k you very much for
your generous donation.

In Memory
A big thank you to Patri-
tia Walton of Mentor, Ohio
! ‘thlO renewed her subscrip-
0 plus enclosed an addi-
tional $20 00 in memory of
¥ Wonderful parents John

and Verg Kovacic.

In Memory

: " k you to The Pucci’s
| Sent in a donation to the
Erican Home newspaper
Memory of Katie

in
Shimk,

; Lo"mg Memory

the Sixth Anniversary
Our Beloyeq Mother,
Grandmother
and Sister

D
Tiyp March 19, 1993)
Mije "Oright eyes, a tender

;é?é" A\
o

S

Vin
Buife, 8 hear; that knew no

eep ¢
w MUt in God that all
I‘] h

d’ g €ntle ¢y of love she’d
No

f ‘O
Ik”'e Othe " self, but of

W He
240,,, s ,S‘"d ‘Well done,

ly
Rey. pm'ss‘?d by children:
fank g & Roger Godic
= Sons
Clarg Mme Simmons,
i Daughters

. diction.

No packages to

Slovenia
A subscriber called
Tuesday to say she

discovered the U.S. Post
Office will no longer accept
packages to be mailed to
Slovenia because of the war

in Kosovo.

Shrine Opens

The Trinitarian Sisters at
the Shrine of Our Lady of
Lourdes in Euclid, Ohio an-
nounce the First Outdoor
Service will be held on Sun-
day May 2.

On that day there will be
regular Mass at 8 a.m. in the
chapel, and weather permit-
ting, another at 9:30 a.m. at
the outdoor Grotto.

The First Outdoor After-
noon Service will begin at 4
p.m. with Rosary Proces-
sion, Homily, Prayers to Our
Lady of Lourdes, and Bene-
Religious articles
will be blessed after the
service.

The St. Ann Dining
Room will be open after the
8 a.m. Mass for breakfast,
and later for dinner until 4
p.m.

During the Pilgrimage
Season Masses on Sundays
will be at 8 am. (chapel),
and outdoor Mass at 9:30
a.m., Stations of the Cross at
3 p.m. and Rosary and Pro-

cession and Benediction at 4
£ S A TR T A B F Hea R M - SR A by

24th Anniversary of the
death of our loving husband,
father, grandfather, and
father-in-law

John J.
Urbancich

Died April 29, 1975

24 years have passed
since that sad day
When the one we loved was
called away.

God took him home -
it was His will
But in our hearts -
he lives, still.

Sadly missed by:
Wife, Dorothy,
Daughter, Madeline Debevec
Son, John M.,

and families

4'52E

152 Street

Zele Funéral Home

MEMORIAL CHAPEL
LOCATED AT

Phone 481-3118

‘"mly OwWned and operated since 1908

Pancake Breakfast

The Knights of Columbus
Immaculata Council 3767
will sponsor a Pancake
Breakfast on Sunday, May 2
in St. Christine Church
School Hall, 840 E. 222 St.,
Euclid, Ohio from 9:30 a.m.
to 1:30 p.m.

Tickets can be obtained
from the rectory or call 216
261-1410. They are $5 for
adults and $2.50 for children.
A family of five will pay
$15.00.

Proceeds from this fund-
raiser will be used for the
erection of a Pro Life Memo-
rial on the church grounds.

In Memory

Thank you to The Winter
Family of Cleveland who
renewed their subscription
plus enclosed an extra
$20.00 in memory of the
Deceased Members of the
Winter Family.

Devotional to Our Lady of Brezje

On Sunday, May 23 at 7:30 p.m. everyone is invited
to meet at the Our Lady of Lourdes Shrine on Chardon
Road in Euclid, Ohio for our annual May devotions in
honor of Our Lady of Brezje, Patroness of Slovenia.
This devotional is being sponsored by the Ohio Federa-
tion of KSKJ Lodges. It is anticipated that various
Slovenian clergy will be joining us to participate in the
devotional. The liturgical program is being planned by
Father Joseph BoZnar, pastor of St. Vitus Church in
Cleveland.

The prayer service will include the recitation of the
Rosary in conjunction with a candlelight procession,
Benediction, and the singing of the Slovenian Litanies
to the Blessed Virgin Mary at the grotto.

--Joseph V. Hocevar,
Federation President

Meeting Honors

Mothers

Branch 47 of Garfield
Heights, Ohio, of the
Slovenian Women’s Union
will honor all Mothers with
a luncheon on Saturday,
May 15t at 1 o’clock at
Quinn’s Restaurant in So-
lon, Ohio.

Best Wishes for a Happy
Mother’s Day

ANGELA’S
Family Restaurant

Open from 5 a.m. to 5 p.m.
Sundays 6 a.m. to 3 p.m.
Lunch and Dinner features

DELICIOUS HOME-CQOKED MEALS

7121 St. Clair Avenue - Cleveland

-- 881-2342 --
-- NEW ADDITIONAL FREE PARKING --

=2

For reservations call
Olga at 1-440-248-0585.
--Mary Taucher
Secretary
St. Mary’s Seniors
Meet
St.  Mary’s  Seniors

(Collinwood) will meet on
Tuesday, May 4 at 1:30 p.m.
in the school cafeteria.

Our speaker for this
meeting will be the distin-
guished Ward 11 Council-
man Mike Polensek. As in
the past, Councilman Polen-
sek has informed us about
what is going on in Cleve-
land and surrounding areas.
So plan to attend this infor-
mative meeting. Refresh-
ments are always served
after the meeting.

Happy Mothers Day May
gth,

--J Schultz

3

AI Koporc, Jr.

Piano Technician
(216) 481-1104

. Drv in e al I

Drive: ;

510 East 200" St. DMH Corp.
Euclid, Ohio 44119 531-8844
Imported and Domestic Beer and Wine
Soft Drinks — Milk - Ice - Snacks

Imported Slovenian Wines
Radenska Mineral Water —
=> We have all Ohio Lottery Games

Open Mon. - Sat. 10 a.m. - 10 p.m.
Sunday (No wine sold) 11 a.m. - 5 p.m.

Owner - David Heuer

| Dr. Zenon A. Klos

E. 185" Area

531-7700

-- Emergencies —

Dental Hsurance Accepted
Laboratory on Premises — Same Day Denture Repair
COMPLETE DENTAL CARE FACILITY

848 E. 185 St.

(between Shore Carpet & Fun Services)

Happy Mother s Day to All @ﬂﬁﬁﬁ@

— N\ IHELIN

please contact us.

4118 St. Clair Av
If your intentions are to visit or may

bring your loved ones to the U.S.A. on a visit,

We Are American - Slovenian Travel Agency

TRAVEL BUREAU
“For All Your Travel Needs”
ﬁe Cleveland, Ohio 44103

Phone (216) 431-5710

Frank .. Christina Mihelin
— owners

=
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Happy Mother’s Day!
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The Dan Cosic Funeral Home
The Dan Cosic Funeral Home is Lake County's premier make sense. Planning ahead makes your wishes k}lo
funeral home facility serving the Lake County community means that your family can be involved in
with dignified and personalized services. It is grateful to decisions at a less stressful and emotional time, @b
the many families it has cared for over the years with relieves family members of the financial responsibliti

dedication and promises to uphold that tradition g, more information or to schedule an appointm¥
throughout the future. The Dan Cosic Funeral Home is inquire about all of the available options to you -“-

family owned and operated. your family, please call (440) 944-8400. Our staff wil

o112 X 1ital
The Dan Cosic Funeral Home offers its community rooms willing to dgvelop a prearrangement plan that is st
to civic and community organizations at no charge, just to your needs.

as it offers it to every family it serves. With its spacious SPACIOUS LUNCHEON ROOMS AVAILABLE

viewing rooms and lounges, ample parking facilities, and FOR FAMILY USE AFTER SERVICES
soft warm decor, the funeral home is most

accommodating to any type of funeral service a family
chooses.

AMERISKA DOMOVINA, APRIL 29, 1999

The Dan Cosic Funeral Home, in association with the
Homesteaders Insurance Company, offers easy funeral
pre-planning to its families. Its courteous and
professional staff is willing to answer any question that
you may have regarding funeral pre-planning. Whether it
be a simple question or a complete pre-planned funeral
arrrangement, the staff is available for consultation
without any cost or obligation.

Many individuals and families are making the decision to
prearrange their funerals. The advantages of prearranging

The ’
an (osic
FUNERAL HOME

Family Owned and Operated

Finest Funeral fc‘/c'://'/y in Nortlreast 119

Because we care...
We offer our families the option of

Advance Funeral Planning

“Relieving a burden from those we love.”
An associate of Homesteaders

* Complete Funeral Pre-Planning
* Cremations

T YRV (O TV EYIRTO W IO « Itemized Pricing

e Trusts Available  Community Rooms Available

* Traditional Services

* Entombments 440-944-8400 |

28890 Chardon Road
__Villoughby Hills

Dan Cosic, Licensed-'Funeral Director
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Dr. Janez Drnoviek zakljuéil obisk v ZDA
§ Srecanjem s teksaSkim guvernerjem in

Yerjetnim republiskim predsedniskim
Kandidatom Georgeom W. Bushom

'_a_n v Ponedeljek je bil slovenski premier dr.
Jitie stallez Drnoviek v glavnem teksaskem me-
ot :0 Austinu, Srecal se je z guvernerjem
| .orgeom W, Bushom, najstarej§im sinom
ou 4  bivg

: “8a4 predsednika Busha in verjetnim re-
Wlﬂ Publikanskim predsedniskim kandidatom v 1.
sl Deh,?: Sledi porogilo o obisku v véeraj$njem
¥ lei(l)(tl jt‘: PO pogovoru z guvernerjem (Ki
;LE R onil vpraganja novinarjev) v posebni
i Z Delo dejal premier, ga je Bush
bVl o kosovski krizi in 'ker utegne
B Al ameritki predsednik, se bo s takini-
. Ami soocil. Analitidno sva se pogo-
=% O teji regiji, ki utegne biti problem
ﬂt?ka] let, torej tudi med mandatom pri-
NG 53 predsednika. Govorila sva tudi o
0L o Kateri so ga zelo dobro infor-
ﬂ Zelo pozitivno gleda na naSo kandi-
. Za Nato. Vzpostavili smo zelo dober
iﬂe]OVaa'r je dobra osnova za prihodnje so-
e “Me. Moja pot v Teksas je bila, reci-
ko, dobra nalozba za prihodnost,’
I€ dejal Janez Drnoviek.
& kratko je pozitivno ocenil washington-
‘,‘"‘ﬂ::lts}, Vsaj kar zadeva Slovenijo. ’Vabila
Smo. .t‘VU tako nismo pricakovali, zato ni-
Wegns . Obremenijeni s tem. Vrh je bil po-
-hr“ﬁns Kosovu, vse drugo je bil formalni,
Binje del. Na§ prispevek na vrhu je bil
gﬂtun’ tako da se je poloZaj Slovenije v
. %lo izholjsal, saj nas Ze zdaj obrav-
% Ot enakovredne partnerje.’
diti, VPrasanije, kaj bo morala vlada nare-
8 éa Zadosti akcijskemu programu za
' dhice, je odgovoril da bo obrambno

Nam

Slovenije -

ministrstvo razdelalo ~operacijski naért za
sodelovanje in vkljuéevanje, ’ker menim, da
je treba prav na tem podrodju narediti $e
nekaj korakov. Po drugih kriterijih smo
povsem primerljivi s ¢lanicami, zato bo tre-
ba naprej razvijati na§ obrambni sistem, da
bo v sozvodju z Natovim.’

Ali je realno pricakovati, da bo Slovenija
v Natu do 2002, 8¢ posebej, ker je Drnov-
Sku ameriSki predsednik Clinton na nedel;j-
skem kosilu zagotovil, da si bo prizadeval
za CimprejSnje vkljuevanje Slovenije v Natu
in EU? Po Drnoviku je ta rok realen, &e
bo Nato nadaljeval politiko odprtih vrat.”
Dopis je za Delo pripravil newyorski dopi-
snik Veso Stojanov.

Pogovori o eventuelni zdruzitvi SLS in
SKD se pospesujejo, skorajinje pozitivne
odlocitve pa ni pricakovati

Novinarka Mateja Babi¢ v véeraj$njem
Delu porota o poskusih, da bi prislo do
zdruzitve desnih strank SLS in SKD §e v
tem letu. Ker so ta teden v Sloveniji pra-
zniki, je nekakS$no zati§je, prihodnji teden
pa bodo predstavniki teh strank zopet se-
deli za skupno mizo. Med Se vedno odprti-
mi vpraSanji je tisto o vodenju zdruZene
stranke. Pri SKD pa menijo, da zanje to
ni problem. V strankinem glasilu SLS je
njen predsednik Marjan Podobnik dejal, da
bo tudi zdruZeno stranko vodil tisti, ki ima
zaupanje sedanje SLS, kar lahko da skle-
pati, da misli na sebe. V obeh strankah
baje prevladuje mnenje, da bi taka zdru-
Zena stranka Ze z zdruzZitvijo postala “stran-
ka relativne vecine”. Razlicno gledanje na
eventuelno zdruZitev teh strank naj bi bilo
v tem, da v SLS menijo, da naj bi se
SKD prikljuc¢ila njim, v SKD pa da naj gre
za resnicno zdruzitev strank.

:‘j“f’lianski B

m
Nadgk,

;"S‘* je bil 29,

]

Sre¢

Ly

L.

4 . d3kof dr. Franc Rode in zagrebski nadSkof Josip Bozani¢ §e pomafa
b nad[:lmsk'h Casov”. Prvi¢ sta se srecala v rimskem zavodu sv. Hieronima, ko je
Znj Skof Bozani¢ $e 3tudent teologije. Kasneje sta utrjevala prijateljstvo na ra-
ednarodnip srecanjih, ve¢ neformalnih srecanj pa sta imela tudi Ze kot
fa in Predsednika dveh sosednjih $kofovskih konferenc. Zadnje njuno sreca-
o V. aprila na novomeikem Kapitlju. Nadskof Rode je rekel med' drugim:
S0sedi. Nikdar v zgodovini ni bilo vojne med hrvaskim in slovenskim naro-

taky 00 SMO imeli mirno in prijateljsko soitje. Najino osebno prijateljstvo in
tug; 2 anja lahko okrepijo ne le povezanost slovenske in hrvaske Cfrkye, ampsfk

) VPrag, .'¢ odnose med obema narodoma, ter morda prispevajo k urejanju odprtih

" med driavama v zadovoljstvo obeh narodov.”

Iz Clevelanda in okolice

Dramsko drustvo Lilija—

Dramsko dru$tvo Lilija
ima svoj redni meseéni se-
stanek v ponedeljek, 3.
maja, ob pol osmih zv. v
Slov. domu na Holmes
Ave. Ta sestanek bo zelo
vazen, zato so vsi ¢lani na-
proseni, da se ga udeleze
v ¢im vedjem Stevilu!
Koncert lepo uspel—

Koncert pretekli petek
zveCer v polno zasedeni
cerkvi Marije Vnebovzete,
ko je  nastopil orkester
glasbene $ole Ljubljana-Vié-
Rudnik, je obéinstvo zelo
veselil. Orkester je nadalje-
val pot v Lemont, Ill.

50-odstotni popust—

Dobrotnik naSega lista
bo kril polovico enoletne
naroCnine na AD za prvih
30 novih naro¢nikov. Teh
novih naro¢nikov pa mora-
mo dobiti najkasneje do 9.
maja. Redna letna naro¢ni-
na je $30, za nove naroéd-
nike bo naro¢nina le $15.
Posljite torej $15 za vsake-
ga novega narocnika na pi-
sarno AD, - 6117 St. Clair
Ave., Cleveland, OH 44103
in to seveda z naslovom
naro¢nika.

Novi grobovi

Rose Hocevar

Dne 24. aprila je umrla
87 let stara Rose Hocevar,
rojena Peterlin, vdova po
Williamu, mati s. Carmen
OS8.U.” in Janice, sestra
Frances Milavec, Albine
LaBant, Alice Dielman ter
ze  pok. Mildred Drew,
Mary, Franka, Josephine
Zarnick, Rudyja in Louieja.
Pogreb je bil 28. aprila s
sv. maSo v cerkvi sv. Vida
in pokopom na Vernih "dus
pokopaliicu.

Florence A. Bricel

Dne 26. aprila je umrla
Florence A. Bricel, necaki-
nja Williama Janesa, Helen
Mahoney, Josepha Bizjaka
ml. ter Ze pok. Frances
Tomazic. Pogreb bo danes
dop. ob 1lh iz Brickmano-
vega - zavoda na Eucld
Ave. na Kalvarije pokopali-
§¢e. Darovi v pokojni¢in
spomin Slovenskemu domu
za ostarele, 18621 Neff
Rd. so priporoceni.

Mildred L. Lipnos

Umrla je Mildred L. Lip-
nos, rojena Glavic, vdova
po Stanleyju, mati Marilyn
Lonardo in Louisa, 5-krat
stara mati, 7-krat prastara
mati, sestra Victorije Schai-
der. Pogreb je bil 28. apri-
la s sv. maSo v cerkvi sv.
(dalje na str. 16)

Novinar William Miller—

Vieraj opoldne so se v
prostorih City Cluba zbrali
Stevilni  predstavniki etnic-
nih skupin in to na kosilu,
na katerem je bil gost in
govornik novinar  William
Miller, ki ve¢ let poroca
za dnevnik Plain Dealer o
narodnostnih  skupinah v
naSem mestu. Na kosilu so
ocitno  prevladovali pripa-
dniki = slovenske skupnosti.
V zadnjem c¢asu je g. Mil-
ler objavil ¢lanek o lastni-
ku AD (gl. str. 6) in o
novem konzulu Slovenije v
Clevelandu Antonu Gogali.
G. Miller je rekel, da je
Plain Dealer verjetno edini
dnevnik, ki ima stalno ru-
briko o narodnostnih skupi-
nah, kar je potrdil tudi iz-
dajatel] lista Alex Macha-
skee, sicer sam srbskega
rodu. Vedno prijaznemu g.
Millerju za izkazano mu
priznanje Cestitamo.
Zalostno sporocilo—

Ga. Justine Pi¢man je
dobila  Zalostno sporodilo,
da ji je v Sentrupertu na
Dolenjskem umrla sestra
Mal¢i Lap. Tam _zapuica
sina JoZ¢ta in Branka ter
héerko Marjeti Kocjan, se-
stri Fani Petri¢ in Angelco
Blatnik ter brata Petra Gr-
Car. Naj v miru pociva.
Prvi obisk—

Na obisku v nafem me-
stu jutri in v soboto bo
dr. Anton Bebler, novi
predsednik Slovenske izse-
lienske matice. Srecal se
bo z nekaterimi ¢lani nase
skupnosti, med drugim bo
za kraj§i Cas na letnem za-

sedanju Progresivnih  Slo-
venk ‘Amerike. Zmenjen za
pogovor z njim je tudi
urednik AD.

Prodaja krofov—

Oltarno drustvo fare sv.
Vida ima prodajo krofov
in rezancev v soboto, 8.
maja, od 8. zj. dalje, kot
obi¢ajno v druStveni sobi.

Za Materinski dan—

PodruZnica §t. 47 SZZ na
Garfield Hts. bo podastila
vse matere s kosilom to
soboto, 1. maja, pop. ob 1.
uri, v restavraciji Quinn’s v
Solonu. Za rezervacije, kli-
cite Olgo na 440-248-0585.
Spominski dar—

Ga. Ivana Volgak, Wil-
loughby, O., je darovala
$20 v podporo AD, v spo-
min pok. moza JoZeta. Za
naklonjenosnt lepa hvala.

V tiskovni sklad—

G. in ga. France Musi¢,
Wickliffe, O., sta prispevala
$20 v na¥ tiskovni sklad.
Iskrena hvala.
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Slovenija—NATO: Leta 20027?

Preteklo nedeljo se je konéalo sre¢anje na vrhu 19
drzav &lanic vojadke zveze NATO. Znano je, da zveza ni
povabila k c¢lanstvu nobenih novih drZav, izdala pa iz-
javo, da so vrata za Siritev e vedno odprta. Baje naj bi
bili Slovenija in Romunija posebej omenjeni kot drzavi, ki
sta v zadnjem c¢asu naredili nekaj pozitivhih korakov k
eventuelnemu c&lanstvu. Naslednji podoben sestanek na
vthu NATO drzav, na katerem bi morda utegnile &lanice
skozi tkim. “odprta” vrata vabiti e kaksno novo élanico,
dve ali ve¢, bo leta 2002, torej v treh letih.

Nih¢e, ki podrobneje sledi dogajanjem posebej zadniji
¢as pri NATO ni mogel pricakovati, da bo zveza ravno
letos vabila $e nove é&lanice. Tudi ¢e ne bi bilo prislo
do tako obseZnega vojaSkega angaziranja na Kosovu, so
bile moznosti Slovenije pi¢le - tokrat. Ob prvem krogu
Siritve, ko so bile vabljene in nato tudi sprejete najnovej-
ge &lanice NATO Poliska, Madzarska in Ce$ka, je bilo
bolj neposredno kot posredno dano vedeti, da mora
NATO te nove c¢lanice integrirati v zvezo, pri tem pa do-
biti izkusnje, kako se to poteka, kaksne teZave in zastoje
se lahko pojavljajo pri moderniziranju ne le opreme, mar-
ve¢ tudi vojaske in splodne miselnosti kadrov novih éla-
nic, prav tako njihovih civilnih “poveljnikov”.

Za Slovenijo je tako nastopila nova faza glede vélani-
tve v NATO. Trajala naj bi tri leta. V tem &asu bo
Slovenija imela zopet (. 2000) parlamentarne volitve, v
tem Gasu bo tudi izvolien novi predsednik Slovenije (I.
2001), kajti dosedanji predsednik Milan Kucan ne bo
mogel po slovenski ustavi ponovno kandidirati.

Nekateri slovenski Amerikanci so se angazirali v prid
slovenskemu ¢&lanstvu v NATO tako pred odloditvijo za
samo tri nove ¢lanice, in po njej. Prislo je kmalu po od-
loCitvi do sreCanja s predstavniki Clintonove administraci-
je v Beli hisi, februarja letos v Washingtonu pa do sre-
¢anja s senatorjem Bob Dolom. V S&tevilki za kongresnike
in senatorje ter sploh za vplivne politicne kroge v Wa-
shingtonu dvakrat tedenskega &asnika Roll Call z dne
15. aprila 1999 (str. 12) je izSel platan oglas s tekstom
pisma in podpisi tistih, ki so se bili 5. februarja srecali z
g. Dolom oziroma so pismo podpisali pozneje, pismo pa
je bilo nasloviieno na predsednika Williama Clintona.

Od slovenske osamosvojitve leta 1991 imajo torej
mnogi slovenski Amerikanci izkuSnje pri “lobiranju” ameri-
Ske vlade in zveznega kongresa. Najprvo seveda za pri-
znanje nove Slovenije s strani ZDA, kar je gotovo poma-
galo k uspehu, vsaj ga pospeSilo, nato pa za vkljuditev
oziroma povabilo Sloveniji, naj postane ¢lanica NATO. To
slednje seveda Se ni uspelo, so pa pred nami oziroma
pred tistimi, ki ta cilj Slovenije podpiramo, tri leta, ki jih
lahko izkoriS$éamo za konéni uspeh. Tisti, ki bodo Zeleli
sodelovati pri tem, bodo imeli priloznosti, da sodelujejo.

Dr. Rudolph M. Susel

Prijatelju v slovo
Marko Sfiligoj

CLEVELAND, O. - Mesec
dni je Ze minilo, odkar
sem se za vedno poslovil
od Markota Sfiligoja, svoje-
ga prijatelja. V zadetku
marca, ko sta se Marko in
Heda odpravljala na smu-
¢anje v Colorado, si ne bi
mogel predstavljati, da je
to zadnji¢, ko ga vidim Zi-
vega, zadnji¢, ko z njim
govorim. Tri tedne zatem
je povsem nepri¢akovano
podlegel bolezni, ki se je z
vso mocjo predfasno povr-
nila.

Marko se je dobro zave-
dal, da bo prej ali slej pri-
Slo do tega; zato je vedno
poudarjal: “Vse je v bozjih
rokah”.

Marko ne bo pozabljen
ne od prijateljev, ne od
Stevilnih znancev Sirom. sve-
ta. Jaz pa cutim, ko piSem
te vrstice, da nisem izgubil
samo najboljSega prijatelja,
temvec brata.

Marko Sfiligoj je bil ro-
jen v Ljubljani 11. marca
1926. leta. Studiral je na
Klasi¢ni gimnaziji v Ljublja-
ni, dokler se ni prijavil k
domobrancem, s katerimi
se je umaknil na Korogko
maja 1945. Iz prvega be-
gunskega tabori§¢a v Vetri-
nju je bil kmalu za tem z
ostalimi begunci preseljen v
taboriS¢e Peggez pri Lienzu
v vzhodni Tirolski.

Tu je koncal gimnazijske
Studije na begunski gimna-
ziji, ki jo je vodstvo tabo-
riSf¢a ustanovilo kmalu po
nafem prihodu. Se istega
leta se je z vecjo skupino
slovenskih Studentov odpra-
vil v Gradec, kjer je na
kemi¢ni  fakulteti graske
univerze zacel svoje univer-
zitetne Studije. Tu je prezZi-
vel v prijetnem vzdu§ju slo-
venske in mednarodne S§tu-
dentovske druzbe in ob
napornem Studiranju v tu-
jem jeziku naslednja S§tiri
leta. To so bila tudi leta
lepih spominov, saj je prav
tu spoznal svojo Zeno
Hedo.

Spomladi 1950. leta je
imigriral v Ameriko. Po
kratkem bivanju v Wil-
mingtonu, N.C,, je pridel
za stalno v Cleveland. Ob
izbruhu Korejske vojne je
jeseni istega leta bil mobi-
liziran v amerisko vojsko,
kjer je kot jezikoslovec in
prevajalec za evropske jezi-
ke odsluzil svoj rok pri
301st R. B. & L. Group,
na podro¢ju  Mannheim/
Heidelberg v Nemdiji.

Po vrnitvi je zacel delati
kot kemik pri Harshaw
Chemical Co. v Clevelandu,
se zatem kmalu porocil in
istotasno zacel s $tudijem
kemije na Western Reserve
University. Graduiral je z
B.S. v kemiji 1959. leta.

Pri  Harshaw, pozneje
prevzet od Bicron, je Mar-
ko delal pri raziskovanju in
produkciji  kristalov, ki se
uporabljajo v “space pro-
gram” in v instrumentaciji
“Medical Imaging CAT
Scanners”, ki so danes v
sploS$ni uporabi v bolni$ni-
cah v Ameriki in po svetu.
Marko je postal priznana
avtoriteta na tem podrodju
in je zato zadnja leta po-
gosto potoval na Nizozem-
sko in v Francijo, kjer je s
svojimi  nasveti  pomagal
vpeljati proizvodnjo v novo-
zgrajenih tovarnah.

Tako kakor je bil Marko
bil uspeSen v svoji stroki,
je bil pozitiven in zgleden
tudi v osebnem Zivljenju.
Opisali bi ga lahko z enim
samim stavkom: bil je do-
ber in bogaboje¢ ¢lovek.
Svoje kri¢anstvo je Zivel v
dejanju, ne z besedami.
Prijazen in postreZljiv do
vsakega, pozoren in razu-
meven, vedno vesel pa
vendar miren in nevsiljiv.
Ne spomnim se, da bi ga
enkrat samkrat videl jezne-
ga. To je bil Marko -
zato je pa tudi bil prilju-
blien pri vseh ljudeh.

Druzina je bila sredisce
njegovega Zivljenja. Z Zeno
Hedo sta imela tri otroke,

“ta Slovencem tako pY

Napro$eni za objavo:

anton.prijatelj@siol.net

Slovensko zdravnisko drustvo - ZdravniSki vest-
nik, ZdraniSka zbornica in Enciklopedija Slovenije
Zelijo zbrati ¢im veé podatkov o slovenskih zdravnikih
in zdravnicah v tujini ter o njihovih uspehih, ki bi jih
bilo vredno posebej objaviti.

Slovenske izseljence vabimo, da svoje predioge spo-
roCijo na sledeCi elektronski naslov:

oziroma na domaci naslov:

Prim. doc.dr.sc. Anton Prijatel]
dr. med. specialist medicine dela

Ledine 9
5000 Nova Gorica
Telefon: 011 386 65 22

Ur. AD: Prodnja je priSla iz veleposlanistva RSlovenije v
Washingtonu. Ve¢ podatkov nimam na razpolago.
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tri fante od fare, Markoth
Tineta in Toneta, K &
bili njegov ponos. Vsi &
vore lepé slovensko In b
si ustvarili svoje druzn¥
#ivljenje. Skupaj z njimi F
stiri desetletja uzival lepo¥
boZjega stvarstva; poleti §
taborenjem,  pozimi P
smucanju. Bil je VZ'OTP
heroj svojim fantom in ¥
hovim prijateljem ter
Zevani stari ata
trem vnukinjam in B.ﬂem“
vnuku. Kaj lepSega S 5]:"
vek skoraj ne more |
Preprian sem, da F
Marko izpolnil svoje &
slanstvo v tem zivljen®
Ko je ob odprtem
njegova trinajst let ‘
vnukinja brala srce P_few
liivo pesnitev, ki jo J€ o
ma spisala svojemu stare
mu atu v slovo, mi !
imel suhega odesa. Njeg®
najstarej$i  sin Marko F
obéuteno citiral sonet P&
nika PreSerna, uMemeﬁW‘;
Mori”. Svarilo v tem =
tu je namenjeno nﬂﬁﬂ
vsem, ki se od M s
poslavljamo: “.. ali ‘
ne pove nobena PrA=E
Memento mori!” (S
Marko, poéivaj v B“T

Na svidenje!

Slomskov kroie?(
sporoca

ri mesece in pol je do " f
septembra. Vsa Slof'ﬁp |
se e skrbno pripravi2 °

ta dan, ko bo papeZ Ja
Pavel II. slovesno pr
§kofa Slomska bl aﬁ
Tudi ameriski in kamy
Slovenci se pripravljamo' i
ben dan.
18. septembra 1988, wﬁl
ravno pred enajstim! “y
smo pri sv. Gregof ‘A
Hamiltonu slavili Slodp

iu
na Slomskovem dne"“"ng}!]
ko je bilo lepo. Iz 2ot
nih drzav nas je P 0,,&5"'
5 polnih avtobusov. 2" . ¢ |
bo toliko pri slovesno® |
Mariboru? ¥l
Pevski zbor Korotf 4l
povablijen, da bo |
zdruZenimi zbori Pr |
Jevi masi v Maribor¥ e
40 pevcev se je e P w]ri-E
lo. Slomskov krozek iy |
predvsem Slovence V pom'
da se jim pridruZi®- i
vanje organizira
agencija Travel-Max e
ko za vse informacuoo
Klicete tel 216-69247 55
vprasate za Mike (';crc
Spored bo pribhmo N4
Vetrinje, Celovec, %' yfif
dra#, Tinje, Vuzenic®
ribor, Zrete, PonikV®
venske Konjice, Pré Al
Celie, Teharje, SY: gl
pri sv. Ani nad Tehad
dom lazaristov pri
(dalje na str. 11
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CLEVELAND, O. - Prire-
fhtev = koncert z enode-
J@sk? igro  “Sirota” - je
b}la.ze pred 50 leti. Prire-
10 je v Slovenskem de-
lavskem  domy na Waterloo
R‘d.‘Mladinski pevski zbor,
* 1 bil pod vodstvom
IOT_CHCE Unetich, sodelova-
0 Je 43 miadip pevcev in
PFVk. Dramski
bil Johp Steblaj.
Takr.at iztedno  aktivni
Set“_rm delavec Frank Ce-
)€ za takratni list Ena-
.Pfavn'ost napisal  oceno,
é;‘» lzila. 6. aprila 1949,
Poudan'ku je Cesen posebej
A aril, kako pomembno

z vslovcnsko skupnost,
"lla;ien:e v .Ameriki rojena
s Zanma za nadalje-
) §lovenskcga kulturne-
i“’ljt’-llja. Pisal je: “Upa-
Zbo,ra a 'bo_ iz mladinskega
Wna’ J¢ nekakS$na os-
e Pevska 3ola, izilo
katers 2 Cetrtina  pevcev,
i se b-odo pridruzili
kg Odraslim  zborom in

ZPopolnili vrzeli, ki

drug{;?m vsled smrti in
Vzrokoy.”

reziser je

Sl°m§k0V krozek

(lmllljevanje s str. 10)

Kfﬂ"i O mesto, Bela
Va J§::;1"a‘1((’.513\'810' rog, No-
Ljupy, > Ribnica, Sti¢na in

lja

“theIIa. Za namecek bo
Ui 4 bodo imeli do-
v » Se tridnevni obisk

%a;dlmpegtq Prago in

ko
fer piI;edr' Franc Kramber-
Derigyr da bo zelo vesel

b‘? Sloye lovencev in nas
e pri Mo Sprejel v stol-
v Omskovem grobu.
Progi ~ UeM porogilu  smo

Skofu
4 kritje
~Cljo &Vezi z beatifi-
U e R Slomika. g

bll. Dadvse lep in
damval D.Javljamo imena
b $209 $300 neimeno-

il i 8 Frank in ga.
Tijg Bar‘-’ Po $100: ga.
| Orvat p Jc
g 2 ML

> 8a. Verona
Edi in ga. Mi-

IVanka Kus_
Kosem,

osem, ga.
k, ga. Katica
fances QOpeka
» 1IL); $45 ga.

var, $20 ga.
© Vsem najlepsa

(V]
S vedno Jahko
aterega nagle-

ulka Smo-
S8

» Cle -

S fank  Urapk
nl“hd etv cn Blvd, Ri:]'::
] l-ggéz_OH 44143, te
M. John Petrig,
Drive 30T 4 Gate-
H 44Apt 2303 Eu-
™ 119, e, 516.

4 odbor-

fank Urankar

v :
sko Celjy, Olimlje, Bizelj- °

SPOMLADI 1949: Kot sirota Francka v igrici “Sirota” je

Kar je drzalo pred 50 leti drzi $e danes!

Cecilia Valenc¢i¢, danes Cecilia Valen¢i¢ Dolgan, ob njej
Je njena mati v osebi igralke in pevke Florence Unetich.

TolikSnega Stevila izmed
43 nastopajo¢ih mladih se
verjetno ni v odraslih letih
zanimalo za takS$no delo,
so pa nekateri med njimi
to res storili — in so celo
S¢ aktivni. O njih nekaj
besed po prebiranju ponati-
snjenega Clanka Ze pok.
Franka Cesna:

Uspesni koncert
Mladinskega pevskega
zbora SDD

Zadnjo nedeljo nam je
turojena miladina - menda
Ze iz tretje generacije, prire-
dila v Slovenskem delav-
skem domu na Waterloo
Rd. uspesen slovenski kon-
cert ter enodejansko igrico
“Sirota”. Po pravici poveda-
no, da sem bil prijetno iz-
nenaden nad lepo ubranimi
glasovi mesSanega zbora 43
deckov in deklic v starosti
od petega do 15. leta. Kot
pri odraslih, tako se tudi
pri mladinskem zboru cuti
pomanjkanje moskih, kar
znaci, da je nezni spol bolj
dostopen mehkim custvom
nase lepe pesmi. (Ali ne
bi mogli isto trditi danes,
po 50 letih? Op. pisca).

Izmed solistov je odnesel
krono John Pavli ml. v pe-
smih “Gor dez jezero” in
“Moja kosa je krizavna”. On
poseduje dober pevski ma-
terial, ki ga bo z vztrajnimi
vajami nedvomno obdelal in
izpopolnil. Njemu je sledila
Nancy Samsa v Foerstner-
jevi “Vse mine” in Zirovni-
kovi “Kukavici”. Svoj prijetni
sopran Ze sedaj dobro ob-
vladuje in ¢e ga bo kultivi-
rala, bo postala cela pevka.

Mali Richard Tomsi¢ (naj-
bri sin znanega pesnika-
amaterja J. Toms$ica) je na-
stopil dvakrat in sicer v du-
etu z J. Pavli “Je bela ce-
sta vglajena” in “En hrib-
¢ek bom kupil" in kot so-
list v zborovi komiéni sklad-
bici “Na3 macek”, katero
sta priredila Florence Une-
ti¢ in John Steblaj. Ce iz-
vzamemo nekoliko oderske
treme pri slednji, se je fan-
tek kar dobro odrezal.

V  trospevu so natopile:
Cecilia Valenci¢, Lillian Ster
in MNorma Barton (danes
por. Hrvatin, op. pisca).
Zapele so: “Padel list je z
javora” in “Kaj bo$ za ma-
no hodil”. Vse tri imajo pri-
kupne glasove,. le alto je
bil presibek za moéan so-
prano. Pesmi: “Mamica mo-
ja" in “Dober vecer, ljubko
dekle” je zapel kvartet Nor-
ma in Jean Barton, Lillian
Ster in Raymond Videms3ek.
Petie je vodila znana nav-
duSena koncertna pevka
Florence Uneti¢ in priznati
se ji mora, da je vesca
uciteljica. Skusnje ucijo, da
ni malenkost brzdati in uva-
jati disciplino med razposa-
jeno miadino. Keep up
your good work, Florence!
Svetujem ji pa, da v bodo-
ce ublaZi pretirane kretnje
pri nekaterih pevskih toc-
kah, ker lahko preidejo ze
v karikature.

Odmoru je sledila igra s
petiem v enem dejanju “Si-
rota”. Vsebina je bila zelo
primerna in se je znatno
razlikovala od obicajnih pra-
vljic in burk. Siroto je iz-
borno pogodila Cecilia Va-
lenc¢i¢. V svojo vlogo se je
kar dobro vizivela in ¢e bi
bila bosa in siromasneje
oble¢ena, bi napravila S3e
vedji udinek. Preseneceni
smo bili tudi nad njenim
lepim petjem, ki Se mnogo
obeta. Good luck to you,
Cecilia!

Nad vse lep prizor je bil,
ko se je siroti Francki v
sanjah prikazala mati, kate-
ro- je s Custvom igrala Flo-
rence Unetic¢. V ganljivem
solospevu je bila skoro ne-
prekosljiva. Hudobnega po-
sestnika Kriznika je dobro
pogodila Norma  Barton.
Zdelo se je, da ji je trpin-
¢enje uboge sirote kar pri-
rojeno.

Privlaéna tocka v igr je
bil vaski cirkus (Ce je bila

to retiserjeva domislica, po-

tem mu cestitamo). John

. Pavli, kot ravnatelj cirkusa,

je svojo vlogo kar odli¢no
izvril. Poleg pevca, je torej

vnosnt prijavijo ustrezni

Na Teharjah kmalu osrednji
spomenik

Celje — Ce bo drzava letos izpolnila svoje obveznosti in
zagotovila 38 milijonov tolarjev, bo v Parku spomina na
Teharjah do poletja zgrajen osrednji slovenski spomenik
zrtvam povojnih pobojev. Kot je na seji teharske komi-
sije. v Celju pojasnil njen dosedanji predsednik Janez
Lampret, bo z gradnjo osrednjega spominskega objekta,
v katerem bo tudi kostnica, konéan le prvi od predvido-
ma Stirith delov projekta, kot ga je po zamisli ateljeja
Musi¢ potrdila tudi slovenska vlada.

Projekt je bil takrat ovrednoten na 420 milijonov to-
larjev (2,36 milijona US$, op. ur. AD), po zakljuéenem
prvem delu in postavitvi osrednjega spominskega obje-
kta, ki je vreden okoli 200 milijonov tolarjev, pa bi po
Lampretovem mnenju potrebovali vsaj $¢ 800 milijonov
tolarjev. Letos bi torej morala drzava zagotoviti 38 mili-
jonov tolarjev, za denar se mudi, ker izvajalci Ze konéu-
jejo dela. V treh tednih bo objekt povsem konéan, za-
tem ga je treba Se opremiti in zavarovati. Komisija je
spet opozorila, da bi morala vlada natanéno ovrednotiti
prihodnja dela v parku in jasno povedati, koliko denarja
bo drzava vsako leto namenila za izvedbo projekta.

Zaradi novih grobis¢, ki so jih v zadnjem ¢&asu odkrili
na Celjskem, so ¢lani teharske komisije predlagali tudi
dva popravka odloka o zavarovanju in zalasnem ureja-
nju grobiS¢ ter grobov vojnih in povojnih Zrtev revoluci-
je na SirSem celjskem obmodju. Prvi nalaga vsem, ki se
ukvarjajo z iskanjem in zaznamovanjem grobis¢, da deja-
komisiji pri
drugi pa razlirja seznam 29 grobi$¢ s Stirimi novimi v
Tremerjah, Kosnici, na Golovcu in na Jalovem grebenu.

republiSki vladi,

Damjana Stamejdic
Delo, 20. aprila 1999

Se muzikant in igralec, zato
pozor VerovSek in Jadran!
We hope that you will stay
with us, John! Tudi med-
ved in “umetniki” so svoje
vloge izvrdili vaskemu cirku-
su primerno. .

ReZijo je vodil J. Steblaj.
In kar velia za Uneti¢evo
pri zboru, to velja za Ste-
blaja pri igri; da je imel
namre¢ tezaven posel pri
krotenju mladine na vajah,
toda trud se mu je popla-
¢al z razmeroma dobro
vprizoritvijo. Priporocljivo pa
bi bilo, da se v bodoce
nadomesti ogromna sekira,
ki jo Francka ni mogla
zmagovati, kakor tudi “Lei-
sy’ zaboj za pivo, ki ga je
Francka prinesla iz hiSe.
Taki oderski  pripomocki
pokvarijo iluzijo.

Med koncertom in igro
je nastopil hrvaski tambura-
8ki zbor “Slavulj”, kateri je
obéinstvu zelo ugajal. Tudi
za zbor sestoji skoro izkljuc-
no iz turojene mladine.
Spored je vodil neumorni
predsednik zbora John Ter-

lep. Upamo, da bo iz mla-

dinskega zbora, ki je ne-
kak$na osnovna pevska So-
la, iz8lo vsaj ena cetrtina

pevcev, kateri se bodo pri-
druzili nasim odraslim zbo-
rom in tako izpopolnili vr-
zeli, ki nastajajo vsled smrti
in drugih vzrokov.

Frank Cesen
& " "

— L —

Danes, po petdesetih letih,
so od tistih, ki so bili opi-
sani oz. “ocenjeni” s strani
Franka Cesna, $¢ vedno
aktivni v druStvenem, pev-
skem Zivljenju Se Stirje:

Florence Unetich je soli-
stinja pri pevskem zboru
Jadran. Ze ve¢ let je tudi
predsednica Progresivnih
Slovenk Amerike, poleg te-
ga je Clanica direktorija pri
Slovenskem domu za osta-
rele.

Cecilia Valenci¢ Dolgan
u¢i mladinski pevski zbor
kr. ®t.<2 SNPJ“v Euclidu,
ki Steje 43 pevcev, in to
Ze - precej. let, “je = ¢lanica

pevskega zbora Glasbena
Matica, ¢lanica glavnega
odbora Polka Hall of
Fame, bralci dnevnika
News Herald pa pogostoma
berejo njene clanke, to

veckrat o slovensko ameri-
Skih osebnostih oz. dogaja-
njih.

Norma Barton Hrvatin
je aktivna pri Zenskem od-
seku Slovenskega drustve-

(dalje na str. 12)

BRICKMAN & SONS
FUNERAL HOME

21900 Euclid Ave.

- 481-5277

Between Chardon & E. 222nd St. — Euclid, Ohio
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Slovenija po jubilejnem vrhu NATA

Jubilejni Natov vrh se je konéal

Washington (Delo, pone-
deljek, 26. IV.) — V ameri-
Ski prestolnici se je v ne-
deljo popoldne s srecanjem
Evroatlantskega partnerske-
ga sveta (EAPC), ki so se
ga udelezili drzavniki 19
Clanic Nata in 24 pripadnic
Partnerstva za mir, tudi u-
radno konc¢al Natov jubilej-
ni vrh.

Tega sestanka se je ude-
leZila tudi slovenska dele-
gacija z ministrskim predse-
dnikom dr. Janezom Drno-
vikom na celu.

Tako kot na vedini sre-
¢anj med tridnevnim vr-
hom, ki je bil prvotno si-
cer predviden kot prazno-
vanje 50. obletnice ustano-
vitve Nata, je bila tudi na
tem zadnjem osrednja tema
Kosovo in kriza na Balka-
nu.

Slovenski premier Drnov-
$ek je v svojem govoru na
EAPC prav tako veéino
Casa posvetil prav krizi na
Kosovu.

“Ko se je Nato odlogil
posredovati na Kosovu, se
je postavil v bran istih vre-
dnot in nacel, ki so pripe-
ljala mojo drzavo Slovenijo
v konflikt z MiloSeviéevim
rezimom nekaj let prej.
Govorim o vrednotah de-
mokracije, ¢lovekovih pra-
vic, zasiéite manjSin in se-
veda vladavine prava,” je

dejal Janez Drnoviek in
nadaljeval, da slovensko
poznavanje in izkusnje z

regijo jugovzhodno od Slo-
venije lahko veliko prispe-
vajo k Natovim prizadeva-
njem pripeljati stabilnost v
ta del sveta. Ta regija bo
zagotovo  ostala  najvedji
varnostni izziv civiliziranega
sveta in Nata $e lep ¢as.

PRED 50 LETI...

(nadaljevanje s str. 11)

nega doma na Recherjevi
ulici v Euclidu; ta dom jo
je izbral za svojo Zensko
leta pred tremi leti.

Richard Tomsi¢, ki je.

res sin Ze pok. pesnika J.
Tomsica, je bil ve¢ let pe-
vovodja zbora Zarja, mno-
ga leta poje tenor pri tem
zboru, dalie je ¢lan glav-
nega odbora in nadelnik fi-
nanfnega odbora bratske
zveze SNPJ ter tudi é&lan
direktorija Slovenskega do-
ma za ostarele.

Naj dodam, da je moz

ge. Dolganove, Robert, veé

desetletij novinar za $port
pri dnevniku Plain Dealer v
Clevelandu, Zena g. Richar-
da Tomsi¢a, Karen, pa je
bila do nedavnega zaposle-
na kot tajnica v pisarni
Castnega konzulata v Cleve-
landu.

Za podatke o zgoraj

omenjenih in za fotografijo -

se pisec najlepSe zahvaljuje
ge. Ceciliji Valen¢i¢ Dol-
ganovi.

Rudolph M. Susel

Projekcija stabilnosti na
Balkanu bi morala vkljuce-
vati, je Se dejal slovenski
premier, nadaljnjo Siritev
Nata s tistimi drzavami v
regiji, ki Ze zdaj prispevajo
k povecanju stabilnosti in
varnosti v JV Evropi. Po-
leg tega Slovenija predlaga
vClanitev Hrvaske v Part-
nerstvo za mir.

“Slovenija upa, da bo
zveza izpolnila svoje oblju-
be z madridskega vrha in
brez nadaljnjega zavlateva-
nja povabila Slovenijo v
Nato. Doslej smo Ze jasno
pokazali svojo pripravljenost
za sprejem cele vrste odgo-
vornosti in sodelovanja z
zvezo. Zadovoljni smo, da
smo prejeli Siroka priznanja
Natovih clanic, da Slovenija
Ze izpolnjuje vse pogoje za
sprejem,” je ob koncu svo-
jega nastopa Se dejal slo-
venski premier.

Janez Drnoviek se je v
nedeljo dopoldne udelezil
tudi sestanka vseh Natovih
¢lanic in sedmih drzav, ki
mejijo ali pa so v sose§¢ini
ZRJ. Tema je bila seveda
spet  Kosovo.  Amerigki
predsednik  Bill Clinton je
na tem sestanku posebej
opozoril MiloSevica, da bo
Nato odgovoril na vsak ju-
goslovanski poskus izzivanja
sosednjih drzav, zaradi nji-
hovega sodelovanja pri Na-
tovi akciji.

Posebej pa je pozdravil
slovenska  prizadevanja v
zadnjih letih, da bi uredili
odnose s sosedami.

Ceprav je vedina sestan-
ka potekala za zaprtimi
vrati, so po hodnikih Med-
narodnega trgovinskega
centra namigovali, da je
Nato na tem sestanku sku-
Sal zvedeti od balkanskih
drzav, kak$na so njihova
stali¢a do morebitne upo-
rabe kopenskih sil.

V uradnem sporoéilu za
javnost so zapisali, da se
bo Nato posvetoval z drza-
vami JV Evrope o vseh
nadaljnjih korakih v regiji.
Nato se je Se zavezal, da
bo varoval suverenost in
ozemeljsko celovitost drzav,
vsi pa so se strinjali, da se
mora etniéno ¢i§¢enje na
Kosovu konéati.

Slovenski premier je na
tem sestanku posebej pou-
daril, da bi bilo dobro po-
vetati vlogo Rusije kot mi-
rovne posrednice in v pri-
meru  njenega  uspe$nega
diplomatskega posredovanja
na Kosovu namestiti me-
dnarodne mirovne sile z
mandatom varnostnega sve-
tas,

Alternativo temu scenari-
ju za reditev kosovske krize
pa slovenski premier vidi v
nadaljevanju in zaostrovanju
vojne z moznostjo vkljudi-
tve kopenskih sil.

Sicerr pa je Nato v so-
boto zvefer po lokalnem

V nedeljo se je kon-
cal sestanek na vrhu
drZav clanic NATO, to
ob 50. obletnici voja-
ske zveze. Ker ameri-
ska sredstva obveséa-
nja niso dosti omenila
Slovenife, sledjjo pona-
tisi dopisov iz Dela ta
teden, v kolikor se na
fo zadevo nanasajo.

-- Ur. AD

Casu le sprejel novo strate-
gijo zavezni§tva za novo
stoletje, katere najpomem-
bnejsa novost je, da bo
Nato lahko v prihodnje pri
zaSciti  Clovekovih  pravic,
preprefevanju terorizma in
onemogocanju razpecevanja
oroZja za mnozi¢no ubija-
nje uporabil svoje vojaske
sile tudi zunaj svojih meja,
vendar pa le na evroatlant-
skem obmocdju.

Americani, ki so si Zeleli,
da bi Nato prerastel v sve-
tovno varnostno silo, so
zaradi nasprotovanja neka-
terih evropskih drzav na
koncu le pristali da bo
Nato poslej le regionalna
varnostna sila.

Uporaba sile je opravi¢-
liiva pri prepreéevanju lo-
kalnih spopadov, ki grozijo,
da utegnejo resno destabili-
zirati SirSe obmodje, je $e
zapisano v novi strategiji,
ki praktiéno pomeni, kot je
v soboto izjavil generalni
sekretar Javier Solana, da
je suverenost drzav manj
pomembna od stabilnosti in
varnosti evroatlantskega ob-
mocja.

Clanice Nata so tudi
pozdravile napredek, ki sta
ga v zadnjih letih dosegli
Romunija in Slovenija kot

najresnej$i kandidatki za
¢lanstvo, in hkrati tudi
potrdile politiko odprtih

A i LN i o
V BLAG SPOMIN

Ob tretji obletnici smrti

GREGOR VASLE
UMRL 6. MAJA

Pozabili Te ne bomo

vse do konca nasih dni;

v srcih bomo Te nosili,
dokler nam Zivijenje tli,
Njegovi Zalujodi:

Francka, rojena Svigelj - Zena
Gregor Vasle - sin

Milka Zelodec,

Milena Starlein - heerki
Dorica - snaha

vnuk, vnukinje in pravnukinja
Andrej - brat, v Sloveniji

in ostalo sorodstvo

nost slovenski zemlji,

Zmu.

druzbe.

potrebno pa je,

Janez Podobnik o koristnosti zdruzitve SLS in SKD

Cas je za pomembne odloditve

(Slovenske brazde, 15. IV. 1999) — Leto 1999 se vedn0

bolj kaZe kot leto pomembnih premikov na slovenskem
politiénem prizori§¢u. O¢itno je, da bo prav spremembd
volilnega sistema v smeri veéinskega pomenila neposré:
dno spodbudo za povezovalne, :
procese med vplivnimi parlamentarnimi strankami. Tudi
Slovenska ljudska stranka kot druga najve¢ja parlamen-
tarna stranka je vpeta v ta dogajanja. Zato je pomem-
bno, da pravodasno zazna “znamenja ¢asov” in se aktiv-
no, ustvarjalno in samozavestno vkljuéi v te procese, ki
bodo najverjetneje za daljfe obdobje spremenili strankar
sko politicno podobo Slovenije.

SLS ima zgodovinsko priloZnost, da na podlagi SVOJ¢
desnosredinske politicne drZe vzpostavi nove relacije $
slovenskimi kr$¢anskimi demokrati; da pa pri tem ostane
neokrnjena njena izvirna programska usmeritev: zaveza:
zvestoba slovenstvu,
dela, odnos do kulture in odnos do slovenske drZave:
Pomemben temelj programa SLS je tudi spc@to\’amc
vseh, ki so se borili proti fadizmu, nacizmu in komumk

SLS ima priloZnost, da zblizanje s SKD izkoristi 2
oblikovanje novega programsko-politiénega kroga V slo-.
venski politiki, kateremu bo sama dajala kljuéni petat:
Gre za politi¢no-vrednostni krog, ki bo evropsko odprh
ki bo negoval tradicijo slovenstva in se bo v vrednost
nem izhodiS¢u navdihoval v kr§¢anskem etosu. Gre #
polmcno usmeritev, ki bo (izhajajo¢ iz slovenske i
nje, pa tudi ob upostevanju aktualnih trendov v Evropi)
ostala elementarno ob¢utljiv za socialno dimenzijo, n
Cloveka in c¢lovesko osebo; torej za polozaj ¢&loveka ¥
gospodarski in socialni prihodnosti slovenske in evro

V politiki se je treba odlocati premislieno in drzn®
obenem. Odlocitev za iskanje bolj tesnih povezav s S
je v krogu SLS dozorevala postopoma in premisljend
da v naslednjih mesecih potrpeZljives
toda tudi korajzno poiséemo najboljse reSitve.

Izjavo je iz omenjene Stevilke Slovenskih b"”‘d

posredoval narocnik Stane S‘uﬂlﬂ
Ur. ﬁ .

SN
1y

zdruzevalne in druge

spoétova\ﬂje

vrat zavezniStva za nove
¢lanice. Kdaj jih bo Nato
spet sprejemal v svoje vr-
ste, se v Washingtonu si-
cer uradno ne omenja, so-
de¢ po nekaterih namigih
Pa naj bi se to zgodilo na
naslednjem vrhu Nata, ki
naj bi bil leta 2000. (Mo¢-
ne crke moje, op. Ur. AD)
Veso Stojanov

Nato napovedal
naftni embargo

Washington (Nedelo, 25.
IV.)) - Slovenski premier
dr. Janez Drnoviek, ki se
bo danes kot vodja sloven-
ske delegacije “udelezil ses-
tanka Nata in, ¢lanic Part-
nerstva za mir, je na vde-
raj$nji dobro obiskani tisko-
vni konferenci dejal, da
Slovenija zdaj v Washingto-
nu ne pricakuje povabila
za Clanstvo v Natu, &eprav
bo  njihovim  drzavnikom
spet predstavila mocan slo-
venski interes po é&lanstvu.

Nato bo v jugovzhodni
Evropi potreboval stabilne
zaveznike, je $e dejal Dr-
noviek, saj bo to obmodje
S¢ nekaj let, & ne celo
desetletij nestabilno.

Slovenija kot stabilna dr-
Zava s poznavanjem in
znanjem o tem obmodju
bo gotovo kmalu lahko ve-
liko prispevala k temu za-
vezniSkemu cilju, zato je

Drnoviek prepri¢an, da by
drzava kmalu dobila l:":’ﬂv
za Clanstvo, $e posebejs ok
je Nato zdaj tudi llfa

potrdil  politiko
vrat. Na tiskovni konfeﬁl
je tudi izjavil, da bi T~

prav dobro v Natovo
$¢ino povabiti tudi _
8ko. .
Na vpraSanja o kosovsh
krizi je premier Dmomj
dejal, da se bo Slov®

pridruzila  Natovi D&
blokadi ZRJ. Za _feg".j:
krize na Kosovu bl "

jticn

dobro, ¢ée bi nadli poll
reditev, §e - posebe€]
vkljugiti vanjo Rusijo

Mednarodne mirovn® i ._
na Kosovu bi moral 7N
briti varnostni svet f
Ce ta najboljsa reiteY
ze ne bo mogoda, b0 F.
moral Nato, ki je Z:
mi napadi ze dejal
tudi B in C, kar seved)
pomeni eskalacijo VOJP®
uvedbo kopenskih sil: tﬂ?;

Na vprasanje, kako
da bo v ponedcljek aao”"
guvernerja Teksasa £
gea W. Busha, je D §
$ek odgovoril, da e M
v Teksasu, da pozna ) ot
vega  oleta, nekd J
predsednika ZDA, in
Bush mlajsi paé Pomelﬁofb
politik. Veso Stoj# ‘

0
Priporo&ajte Amer t:lﬂ! ¥

Domovino pﬂl““
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AMBASADORKE SLOVENSKE KULTURE

Tri slovenske glasbenice na svetovnih odrih

. del

Irena Grafenauer

Flfivtistka Irena Grafena-
Uer je v zadnjem ¢asu do-
éakal.a nekaj lastavih pri-
@anj, povezanih z njeno
Yeliko mednarodno glasbe-
flo kariero. Nizozemska za-
ozba  Philips je njene iz-
brane posnetke uvrstila v
ovo  serijo petindvajsetih
zzgoﬁf?enk (“compact discs”)
llflll barok, hamburska za-
0%ba  Deutsche Grammo-
5011 Je izdala novo ploséo
: Posnetki Webrovih del in
Y iy Nastopa tudi Irena,
Ji:g;’lHSkl v?ony Classical je
i Zgoscenko z Mozarto-
M kvarteti za flavto, vr-
d:)l?ec Pa je bila njena
Violgia' €vropska turneja z
h istom  Gidonom Kre-
:trjem' kot promocija in

10 izvajanje novega de-
ﬁic:loswt? tatarske skladate-

Ofije Gubajdulina.

Dvorana v Beogradu
na nogah

Predjan; je posebno po-
MOst vzbudila s koncer-
BEIMI‘,I] Beogradu v okviru
. S (Beograjske muzi¢-
WeCanosti) in sicer iz
fzlogov, prvi¢ sprico
anja slovenske umet-
» Potem stare znanke
;i;nkaf"ji_h koncertnih = o-
€ 1z Casa jugoslovan-
aditekmovanj z glasbeno
gla N0 (leta 1974 je dose-
PIVO mesto in posebno
fado Politike), najbrz pa
kin.na.JbUlj zaradi njene pre-
Dol ¢ koncerta v nabito
dvorani  Kolaréeve

8ost
i

llag

Uhiverq
mﬁ‘é‘"ana je bila, kot je
kar tra‘l Ves beograjski tisk,
fal na nogah, ko je
0 24 nasi umetnici. Je
Beogy Skandal, kakrnega v

a %
U ne pomnijo?

50 r:':m ZaCetkom koncerta
Worgn: TeC razpostavili po
leyis: ! Kamere drzavne te-
de} 1 Siemalci so  svoje
ang, OPravili, zapustili dvo-
sz’cpr_l tem pa pustili
Naq Hl_ko Vkljuéeno. Ne-
fnjp . I& bilo iz reporta-
folliha“-omob“ov po mikro-
ke, 1. Sati neprijetne zvo-
b .0 od dasa do Gasa
[repreglasili koncert.

Prismpga Grafenaver  je

mikrofonu in

p[°skala

L}

Ja
SSOE. 1854,

A
0 \\\
e N N Ty

Na MATERINSK

Najlepse podastimo nage matere

S CVETLICAMI

Say it with flowers on

MOTHERS DAY
Mes A. Slapnik Jr. - Florist

dejala:  “Oprostite,  tukaj
imamo koncert!” Potem se
je obrnila k obéinstvu in
sporocila, da bo morala
prekiniti.  koncert, kar so
poslusalci pozdravili z nav-
duSenim aplavzom.

Sele tedaj so organiza-
torji koncerta reagirali; od-
stranili so opremo in Irena

Grafenaver se je vrnila
pred publiko. Sledile so
prave ovacije razposajenih

posludalcev, ki so pet mi-
nut ploskali slovenski umet-
nici.

Brez glasbe ni Zivljenja

Irena Grafenauer s svojo
glasbo, ki jo izvablja iz
zlate flavte, zmeraj navdusi,
Se ve¢, mnogi ob njenih
koncertih govorijo o poseb-
ni energiji, ki jo izZareva,
o osebnostnem in glasbe-
nem fluidu, kakrSnega nima
noben pihalec njene gene-
racie na svetu. Ona poo-
seblja ta instrument bolj
kot kdor koli drug.

Irena ima posebno avto-
riteto in samozavest popol-
noma predane umetnice in
kompleksne  profesionalke,
ki ji je glasbena umetnost
prva vrednota in hkrati
najvi§ji cilj. Brez glasbe
njenega Zzivljenja ni. Neko¢
je dejala, da bi umrla, &e
bi ji glasbo odvzeli.

Rodila se je v Ljubjani,
kjer je tako hitro konéala
Solanje, da je pri devetnaj-
stih letih imela Ze podi-
plomski koncert na Akade-
miji za glasbo. Vedno rada
pove, kako je oce prodal
avto, da ji je omogocil pr-
vi koncert v Slovenski fil-
harmoniji, ker ji ni Zelel
nihée drug pomagati.

Ze med Studijem je zma-
gala na mednarodnih glas-
benih tekmovanjih v Beo-
gradu, Zenevi in Miinchnu.
V tujini je ni nihée po-
znal, kandidatov na tekmo-
vanjih je bilo 150, 200; biti
najbolj$i med vsemi je bil
pravi Cudez.

Drugi ¢udez pa je bila
avdicija za simfoniéni orke-
ster bavarskega radia. Kan-
didati so igrali za zaveso,
zirija pa je bil kar orkester
sam. Ko so sliSali najbolj-
Sega, so se zacudili, ko je
izza zavese priSla naSa Ire-
na.

Z orkestrom je zacela

MRRNN NN NN NN NN NN

DAN

Tel.: 531-7887

sodelovati kot prva solo
flavtistka leta 1977. V ene-
ga najboljS§ih orkestrov na
svetu jo je sprejel ceSki di-
rigent Rafael Kubelik, po-
tem pa je igrala Se pod

vodstvom Colina Davisa,
Leonarda  Bernsteina in
mnogih  drugih  svetovnih

dirigentov. Z orkestrom je
gostovala povsod, od Ja-
ponske do Amerike.

Izjemna pogodba s
Philipsom

Ce refemo, da je z leti
prerasla raven orkestra in
postala solistka, samostojna
umetnica in hkrati redna
profesorica za flavto na
slovitem salzburSkem Mo-
zarteumu, bi bilo to treba
razumeti predvsem kot nje-
no umetniSko in ¢lovesko
zorenje.

Potem ko je podpisala
snemalno pogodbo z nizo-
zemskim Philipsom, so ji
ponudili prakticno neomeje-
ne moznosti predvsem soli-
sticnega ali komornega sne-
manja, ob tem pa $e naj-
lepS§ih koncertov za flavto,
na primer Mozarta, Merca-
danteja, C. Stamitza, ki jih
je posnela z Academy of
St. Martin in the Fields,
pod vodstvom sira Nevilla
Marrinerja, Bachove Bran-
denburSke koncerte s Ko-
mornim orkestrom C. Ph.
E. Bacha pod vodstvom di-
rigenta Petra Schreierja.

Posebno dragocene so
njene plos¢e s posnetki
kompletnih del za flavto in
¢embalo oziroma harfo J.
S. Bacha ob spremljavi
Cembalistke Brigitte Engel-
hard in harfistke Marie
Graf.

Pravo odkritje je bil njen
posnetek z naslovom Il Pa-
stor fido, za katerega so
mislili, da je Vivaldijev, v
resnici pa je .avtor Nicolas
Chedeville.

Njena briljanca pa se je
znova pokazala na posnet-
kih francoske glasbe za
flavto s skupnim naslovom
La Flute a Versailles (Ma-
rais, Leclair, Morel, Bois-
mortier, Couperin, Blavet).
Ploi¢a je bila takoj razpro-
dana in ponatisnjena z
druga¢no naslovnico.

Irena Grafenauer skoraj
dvajset let sodeluje s festi-
valom komorne glasbe v
avstrijskem Lockenhausu, ki
ga je ustanovil in vseskozi
vodi violinist Gidon Kre-
mer, sicer njen partner na
mnogih komornih koncer-
tih. Na festivalu je nastalo
veliko posnetkov in zgos-
¢enk, med njimi je v kole-
kciji desetih CD Grafenau-
erjeva nastopila v komornih
delih Sofije Gubajdulina.

Kje vse je Ze nastopila,
bi si S¢ sama tezko zapo-
mnila: bila je v Avstraliji,
veCkrat na Japonskem, Vv
Juzni Ameriki, povsod Vv

na koncertu v Slovenski fitharmoniji v
okviru Evropskega meseca kulture v
Ljubljani leta 1997. Foto: M, Zicbec

ZDA in po Evropi.

Kot zanimivost pove, da
se je po svetu velikokrat
zgodilo, da so jo pridli po-
zdravit na$i izseljenci, na
primer v Buenos Airesu v
Teatro Colon, in izrazili
svoj ponos, ali v San Fran-
ciscu, New Yorku, kjer je
med drugim nastopila tudi
v dvorani Metropolitanske-
ga muzeja. Pravkar je pri-
§la z kdo ve katerega obi-
ska Amerike, se Ze odprav-
lia v Korejo, maja pa jo
smemo pri¢akovati doma.

Rojena pedagoginja, a
ne na ljubljanski
Akademiji za glasbo

Med zadnjimi odmevnej-
§imi  svetovnimi  koncerti
naj omenimo le Se serijo
nastopov z novim Koncer-
tom za flavto in orkester
poljskega skladatelja Krzy-
sztofa Pendereckega. Pov-
sod je bil odmev izjemen,
saj je vse koncerte z njo
kot solistko dirigiral sklada-
telj sam. V frankfurtski
Stari operi so delo, video
posneli.

Kot pedagoginja je izje-
mno pribljubljena, pravza-
prav ne pretiravamo, ¢e re-
¢emo: za pedagoski poklic
je rojena. Zna se priblizati
vsakomur in takoj vidi nje-
gove napake, zato jih tudi
zna odpravljati. Ker je ta-
ko dobra, vse sama preigra
in pokaZe, kako je najbo-
lje.

Zal se ji ne posreéilo za-
sesti mesta na ljubljanski
Akademiji za glasbo. Zato
pa sprejema slovenske glas-

benike k sebi domov ali v
Salzburg in jim nesebiéno
pomaga na njihovi bodoéi
umetni$ki poti. a

Marijan Zlobec

Clanek vzet iz ob&asne revije
Aerodrom Ljubljana,
st. 11 (1/99)

Skofijske gimnazije
privlacne

V zadnji Stevilki Sloven-
skega ekonomskega ogledala,
publikacije, ki jo izdaja dr
zavni Urad za makroeko-
nomske analize in razvoj,
je opisano tudi sianje jav-
nih Sol. Iz besedila izhaja,
da srednje Sole raznih u-
smeritev  obiskuje  skoraj
107 tiso¢ dijakov, od tega
je gimnazijcev 9.209.

V porocilu je tudi zapi-
sano, “da so za dijake zelo
privlacne zasebne gimnazije.
Vse so Skofijske in deluje-
jo v Ljubljani, Mariboru, v
Zelimljah pri  Skofljici na
Dolenjskem in v Vipavi”.
V te ustanove bi se vsako
Solsko leto rado vpisalo ve-
liko ve¢ dijakov, kot pa jih
te zmorejo.

V letoSnjem 3Solskem letu
je bila v Ljubljani ustanov-
liena e Waldorfska gimna-
zija, zasebna ustanova, ka-
tere pouk je Se v eksperi-
mentalni fazi. :

NOVI GLAS, 15.4.1999

BRALCI

AMERISKE DOMC :
PRIPOROCAJTE NAS LIST!
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ANTON DROBNIC Buenos Aires

Slovenija spomladi 99

Predavanje bivSiega glavnega drZavnega toZilca v
Slovenski hisi v Buenos Airesu 28. marca

II, del

V stari miselni
formaciji

Sele ko bodo vsi zakoni
in drugi predpisi dosledno
upostevali ustavno enako-
pravnost vseh drzavljanov,
ne glede na njihovo poli-
ticno prepricanje in pogle-
de na preteklost, ko bodo
odpravljeni nelegitimni pri-
vilegij enih in neustavna
zapostavljanja in zanifeva-
nja drugih, ko zgodovina
ne bo predmet drZavnega
normiranja in sankcionira-
nja, ko bodo vse oblastne
in druge javne ustanove vi-
dele pred seboj samo drza-
vljana, se bomo lahko po-
govarjali in dogovorili o
spravnih  deklaracijah  in
drugih simbolnih dejanjih.
Deklaracije  stanje  lahko
slovesno ugotovijo in ga
potrdijo, ne morejo pa ga
ustvariti.

Za sedanje stanje duha
na Slovenskem je znadilno,
da niti vrhovni drZavni vo-
ditelji niti vecina politikov,
Casnikarjev in kulturnikov
ne omenja in ne ¢uti- nuj-
nosti za ureditev teh te-
meljnih  zadev. Se naprej
zivijo v miselni formaciji
drzavljanske vojne in revo-
lucije, kot pripadniki ene
strani v nekdanjem drZav-
ljanskem spopadu.

Za vetino vrhovnih obla-
stnikov je tak$no obnaSanje

V BLAG SPOMIN

OB 6. OBLETNICI SMRTI
NASEGA DOBREGA
MOZA, OCETA IN
STAREGA OCETA

MATIJA HUTAR

ki-ga je Gospod poklical
30. aprila 1993.
V miru boZjem zdaj pocivaj,
dragi, nepozabni nam,
v nebesih rajsko sreCo uZivaj,
do svidenja na vekomaj.

Zalujoti ostali:
Angela, Zena
Mimi, héer; Mark zet
John, sin; Lisa snaha
Brian, Jonathan in Eric,
vnuki
Annie in Claire, vnukinji
JoZe, brat; Marija Simoni¢,
sestra; oba v Sloveniji
nedaki in necakinje ter ostalo
sorodstvo v Ameriki in
Sloveniji.

R ]

razumljivo. Bili so komuni-
sti in so Se komunisti, saj
so — kot je neko¢ slikovito
dejal Milan Kudan - ko-
munizem pili Ze v zibki z
materinom mlekom. Seveda
bi se morali zavedati, da
sedaj niso ve¢ otroci. Pred-
sednik drzave bi moral ve-
deti, da je predsednik vseh
drzavljanov in ne samo
partizanov.  Tega nole ve-
deti in zamudil je zgodo-
vinsko priliko in najpleme-
nitejSo nalogo, da narod in
drzavo z dejanji pripelje v
stanje normalnosti.

Namesto, da bi Sel v
zgodovino kot najboljsi slo-
venski komunist, ki je na-
rod popeljal k spravi, bo
ostal znan kot zadnji ko-
munisti¢ni diktator na Slo-
venskem, ki je nekdanje
komuniste in njihovo delo
enostransko podpiral in va-
roval tudi po padcu komu-
nizma.

Povsem nerazumljivo pa
je, da o temeljnih sloven-
skih vpradanjih moléi pred-
sednik drzavnega zbora, ki
je za svojo glavno nalogo
razglasil gradnjo mostov.
Ze tedaj je bilo jasno, da
ne ve, kje in kako jih bo
gradil, saj je k razglasitvi
te svoje dejavnosti povabil
predstavnika partizanskih
borcev in govoril o njiho-
vem boju, protikomunisti¢-
ne strani pa ni povabil in
niti ne omenil.

Kasneje se je takSno ra-

_zlikovanje e pogosto poka-

zalo. Od zakonodajnega or-
gana s predsednikom, ki
javno govori, da z enakim
spoStovanjem hodi tako na
partizanske kot na domo-
branske prireditve, pri tem
pa niti ne pomisli, da so
domobranske prireditve sa-
mo zalne slovesnosti za
zlocinsko pobitimi, partizan-
ske prireditve pa triumfi in
veselice tistih, med kateri-
mi se skrivajo morilci, ni
utemeljeno pri¢akovati ena-
kopravne zakonodaje.

Prav tako neobcutljivi za
prave vzroke narodovega
razdora so mnogi politiki,
Casnikarji in zlasti tudi vi-
dni kulturniki. Mnogi so
iskreni nasprotniki komuni-
sticnega nasilja in celo na-
sprotniki sedanjih oblastni-
kov iz wrst nekdanjih, &e-
prav so neko¢ sami bili
njihovi kolegi.

Vendar njihov spomin in
njihovo nasprotovanje ko-
munisticnemu  totalitarizmu
seze samo do “svinéenih
Casov” po Kavéiéu. O krva-
vih casih pred Kavéiéem in
zlasti med vojno noéejo
mnogo slifati in $e manj
govoriti. Delna izjema so
samo povojni mnoZi¢ni po-
boji, ki so jih prisiljeni ne-
kako priznavati celo sami
partizani, ker jih pa¢ ne

morejo veé tajiti in ker jih
lakho naprtijo Beogradu in
JNA, seveda samo formal-
no, saj Beograd ni nicesar
ukrepal brez Ljubljane, v
sestavu JNA pa so tedaj
bile tudi vse slovenske par-
tizanske enote.

Seveda tudi povojnih po-
bojev ne obsojajo, saj je
bilo po njihovem izdajalce
potrebno kaznovati. Pokole
samo  obzalujejo, ker so bi-
li izvrSeni brez sodbe. Kot
da so tisti umori, ki so jih
ukazali partizanski “sodni-
ki” med vojno in po njej,
bili kaj bolj zakoniti in
pravi¢ni. Zelo pa poudarja-
jo nasilje in krivice, ki so
bile narejene njihovim rde-
¢im prednikom pod obto-
zbo pripadnosti Informbiro-
Ju ali kasneje niim samim.

Vzroki takega
obnasanja

Tak$no obnaSanje Stevil-
nih, v javnosti znanih Slo-
vencev, ima vel vzrokov.
Kot nasprotniki totalitarne-
ga sistema - v resnici so
bili vedinoma
protniki reZima, tezko pri-
znajo, da so se Stevilni
Slovenci komunisti¢nemu
terorju uprli tudi z oroz-
jem v protikomunistiénem
odporu, prvem in edinstve-
nem v okupirani Evropi, e
preden je ta zmagal in po-
stal totalitarna drZava. Tez-
ko priznajo, da so v tem
odporu ali zaradi njega ti-
sofi zgubili Zivljenje, bili
pol stoletja preganjani ali
izgnani.

Ce bi to priznali, bi se
njihov zelo pozen odpor
pokazal relativno neznaten
in pogosto samo salonski.
Zato o protikomunistiénem
odporu in njegovih borcih
raje ne govorijo ali pa jih
omenjajo le v zvezi s kola-
boracijo in podobnimi po-
litkomisarskimi propagan-
dnimi triki.

Pomemben in bolj razu-
mljiv razlog je to, da so
vefinoma otroci partizan-
skih starSev in da ne mo-
rejo zavre¢i druzinskih sve-
tinj. Tudi to, da so bili vz-
gojeni v komunistiénih $o-
lah in ne morejo pozabiti
partizanskih pravljic in mi-
tov.

Ne nazadnje pa je seve-
da v danasnji Sloveniji tak-
$no obnaSanje tudi najbolj
udobno. Poklonitev uradno
in javno ustolieni medvoj-
ni zgodovini ne prinasa
nobenih teZav, nasprotno,
daje celo dovoljenje za do-
kaj svobodno kritiko kas-
nejdih svinfenih ¢&asov, ¢&a-
sov odra$¢anja sedanje ge-
neracije. Pravilo je torej,
kar napadajte totalitarno
drzavo, samo NOB nam
pustite pri miru. Velika
slovenska liberalna srenja
je zelo zadovoljna.

Zato se naSa demokracija
vse bolj spogleduje z dikta-
turo. Govorijo o0 temni
strani meseca, kar pomeni
da priznajo tudi svetlo. Nié¢

(dalje na str. 15)

samo nas-

Slovenska izseljenska matica - sporoéilo za javnost
Srec¢anje v moji dezeli ’99
Osednja letosnja prireditev

za Slovence po svetu

Tradicionalno vseslovensko srecanje Slovencev, ki stalno all
zaasno Zive na tujem ter njihovih sorodnikov in prijates
liev, ki v zadnjih letih poteka pod naslovom “Srecanje ¥
moji dezeli”, bo letos v nedeljo, 4. julija, v Polhovem
Gradcu. V tem kraju je bil Ze leta 1959, torej pred 40
leti, eden izmed prvih tedanih “izseljenskih piknikov”.

Slovenska izseljenska matica je kraj leto$njega “Sre¢anja’

izbrala na osnovi javnega razpisa, pri ¢imer je upoStevald
tudi dejstva, da ima kraj primerne objektivne pogoje 7
organizacijo prireditve, da je iz tega okolifa sorazmern®
veliko ljudi na tujem, da leZi v osr&u Slovenije, zato je
skoraj enako dostopen obiskovalcem iz vseh slovenskih po-
krajin.

Organizatorji: Slovenska izseljenska matica, Ob¢ina D0
brova-Polhov Gradec in Krajevna skupnost Polhov Gradec
- odbor za turizem.

®

Polhov Gradec je 20 km oddaljen od Ljubljanc in lef
v srediS¢u Polhograjskega hnbovla Pokrajina je slikovita in
privla¢na za izletnike. Kraj je bil v pisnih virih prvié ome
njen Ze 1261, grad v tem kraju pa naj bi obstajal Ze
8. stoletja dalje; dejansko podobo naj bi grajski k om[:’l"=l‘s
dobil v 17. stoletju.
pred gradom pa stoji najstarej$i vodnjak na Slovenskem Z
letnico 1696. Danes sluzijo prostori v gradu za razlin®
prireditve, tu pa je tudi knjiZnica in krajevna muzej
zbirka.  Druga pomembnqsa kulturna  znamenitost
Polhovega Gradca je baroina Zupnijska cerkev Marijineg?
rojstva iz 18. stoletja, v kateri je vrsta dragocenosti. Tretja
velika znamenitost kraja pa je iz narave - cvetlica blagaj®"
na ali rumena joZefovka, igalka, kraljeva roZa, blagaje"]‘a
ali Blagajev vol¢in. Rastila je dobila ime 1837 po gro
Blagayu, zasitena pa je Ze sto let.

Program:
Sre€anje v moji deZeli 99 v Polhovem Gradcu se bo #°
Celo ob 11. uri z mado v Zupnijski cerkvi, sledile

prireditve za mladino (v parku Polhograjske grastine), &
13." uri pa bo sprevod izpred cerkve do prireditvenega Pf}

stora pred Turisticnim domom Polhov Gradec.

Od 13. do 17. ure bo potekal pisan kulturni progl'ﬂﬂ'
pri_katerem sodelujejo tako domale kot izseljenske kultu”
ne skupine, med njimi tudi meSani pevski zbor Jadran
Merlebacha v Franciji, Zenski oktet Nagelj, ki delujé
okviru podruznice Slovenske izseljenske matice v Kodewi™
idr. V tem delu programa bodo tudi razline kmecke 8%
prikaz domace obrti. Program bo povezovala skupina “M&
dra kronika”.

Ob 17. uri se bo zaCel zabavni del sporeda; za Zabavo
bo skrbel ansambel Cuki, poseben gost pa bo kand
Slovenec, odlicni pevec Vili Verhoviek iz Hamiltond,
velja za kanadskega Elvisa Presleya.

]

proudly offers the Fourth Edition of
Treasured Slovenian and

International Recipes

to

V gradu je najzanimivejsa kapeld:

Progressive Slovene Women of Americ2 |

B . (45 Giniina v vsds: it obani s ive sttt o i i T i
AAdress ol 08 X IG i e RR o
CItY/SIRIR/ZAD ... 5 B e il e sy T S li)
Number ordered ($15.00 + $3. S/H each b0° j
(in U.S. Dollars) ’ﬂ.
Make checks payable to “PSWA COOKBOOK” M

Correctlve Halr ColO

461-7989 / 461-0623 Richmond Hts., Ohio

15335 Waterloo Rd., Cleveland, OH 44110 _~

Specxallst;;;

5216 Wilson Mills RO“-' J
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Zrtve naj bi bili pripadniki ustaske vojske

Na trasi bodo&e mariborske obvoznice
odkrili grobisée Zrtev povojnih pobojev

TRST/GORICA - V gozdu med Teznom in naseliem Bo-
OV0 pri Mariboru so nedavno med pripravljanjem zemlji-
a Za gradnjo bodo¢e mariborske obvnoznice odkrili novo
ﬁmblsfe_irtev povojnih pobojev. Slo naj bi za eno najves-
Jih grobiS¢ v Sloveniji, verjetno pripadnikov ustaike vojske
! civilnih oseb iz Hrvaske. Potem ko so jih zaveznili vr-

Uil iz Koroske, naj bi jih iz m

aSfevanja postrelili pripadni-

stbskih partizanskih  cet. Njihova trupla so wvrgli v t.i.

tank

OVski jarek, ki so ga proti koncu vojne izkopali Nem-

A. Bil je globok 4 metre in &rok 6.

% Menjene podrobnosti so za sedaj sicer le e domneve,
Prav prece;j utemeljene. Ze ob prvem izkopu v sredo, 7.

aprila, S0 na

majhnem prostoru nadli ostanke najmanj 3ri-

::' Pobitih ljudi. Izkope so nadaljevali, spremljajo in nad-

2Wej0 pa jih strokovnjaki Instituta za sodno medicino iz

Jubljane. Pregledali bodo vseh 60 metrov zemljiséa, cez

atc'ega_bo potekala trasa bodo¢e mariborske obvoznice.

o o Prlpoyedovanju nekega domacina, ki je bil ob srhlji-
dogodkih star 12 let in je ustrelitve opazoval skrit v

gozdu

» SO vrnjene oz. ujete pripadnike ustaske vojske ubi-

]r:? °C! 20. maja do konca junija 1945. Morilci — med nji-
e 14 bi bili tudi bolgarski partizani in Eetniki, ki so jih
Oblekli v partizane — so bili vsak dan pijani in so po

0 divie streljali v zrak.

Madno odredbo so skrb za posmrtne ostanke Zrtev
Onih pobojev nalozili druzbi za drzavne ceste in prek

We ¢

TuZbi Slovenija ceste tehnika, ki bo avtocesto pri Ma-

'! gradila. Pristojni zagotavljajo, da bo ravnanje s po-
v, T Ostanki povsem strokovno in da bo do njih spo-
403 vsa mozna pieteta. Podrobnosti o novem grobiscu,

Jei

-nie bilo doslej zasuto in neoznaéeno v skrajno zanemar-
" M okolju, $¢ ugotavljajo. Na dan Ze prihajajo pri¢eva-

vm Pa nepreverjene domneve. Nekateri trdijo, da je bi-
tibg 'em gozdu med Teznom in naseljem Bohovo pri Ma-
"U umorjenih 2000 ali celo okoli 50 tiso¢ ljudi.

Sloye

greh

9. maju 1945”.

\

ske oblasti bodo o odkritju obvestile hrvasko vla-
 Otanke pokojnih pa naj bi na predlog direktorja Po-
sm,:eg.a podjetja Maribor Francija Podrekarja pokopali ob

fliku pri pokopaliséu Dobrava, ki ga je mariborska
‘Db(':ina postavila leta 1990. Na njem je zgovorni
‘Mrtvim v spomin, Zivim v opomin”, in pod njim

M.
NOVI GLAS, 15. aprila 1999

Izkopali ze 130 okostij

(Pornx: ;
in orocilo, ki sledi, je bil objavijen v Delu preteklo soboto

Injuje zgornjega clanka iz Novega glasu.

—

Ur. AD

May,

% el’ = V dveh tednih
Pogrer— 2VCl  mariborskega
Srgg: fiega podjetja  pod

Nakg, adzorom strokov-
’hedicin DStituta  za  sodno
Prejg % kriminalistov in
kopali anﬁ_ga sodnika od-
Oe an; akih 10 metroy
kg in Jega: tankovskega jar-
le Osta Wem nagli posmrt-
% oo K& kar 130 ljudi,
Ump; ¢ Mi dvoma, da so
e ona.s‘]“e smrti kot zr-
2y, “,’Ojnih Pobojev v go-
Tamg  Deposredn;
Py,
Il*Wajcs)mrtne Ostanke obray-
pietﬁto g Najvedjo  mozno
hrgnjje Pregledane  skelete
“gka 2 Pokopaliséy Te.
llaj bi 0 Tava, te dni pa
Wi o € Pristojni - odlogil;
| menikredltvi kostnice pri
i a or PO Vojnim pobi-
hﬁéu_ ®Menjenem, pokopa-

bliZini

p
lmik‘:)sml'tni_ Ostanki 5o e
mogoéem.kodovani, da nj
eng ¢ ldt’:ntificirati niti
1. 3¢ Pa mogoge
SO bili meq
moski.
“gt)togicl)i aterih  bj

t] komu SO

pripadali, je bore malo: le
nekaj gumbov in devljev, ki
so pogosto narejeni kar iz
avtomobilskih gum, nekaj
pa je tudi taks$nih, za Kkate-
re: bi lahko rekli; . da so
pripadali vojaski opremi.

Izkopavanja posmrtnih o-

stankov v tolikSen obsegu, -

ko je na Teznu, pri nas Se
ni bilo. “Ce ugotovimo
znacilne strelne poskodbe
na glavi, lahko recemo, da
so bile Zrtve pobite, za
druge samo sklepamo. Po-
Skodb na glavi je mnogo.
Roke imajo Stevilni skeleti
zvezane na nadlahtih, nash
smo toliko Zice, da lahko
sklepamo, da so bili verjet-
no vsi zvezani z njo,” je
povedal  Borut Stefanig,
specialist za sodno medici-
no z Indtituta za sodno
medicino v Ljubljani, in
dodal, da so vsi doslej naj-
deni posmrtni ostanki pri-
padali odraslim, med njimi
pa so nasli le nekaj oko-
stij, ki bi bila lahko Zen-
ska, vendar tega ne morejo
trditi zanesljivo. Zrtve so
bile razlicne starosti.

“Kosti spravimo v poseb-
no skladid¢e na pokopaliséu
Tezenska Dobrava. Véeraj
smo imeli sestanek z Zupa-
nom  Borisom  Soviéem,
projektanti in direktorjem
Zavoda za prostorsko naér-
tovanje Ljubom MiSicem.
Dogovorili smo se, da bo-
do imeli do sobote zjutraj,
ko pride na traso minister
Bergant, skico, kam naj bi
te kosti spravili. Predlaga-
mo, da je to za spomeni-
kom, ki Ze stoji,” je pove-
dal Franc Podrekar, direk-
tor Pogrebnega podjetja.

Majda Struc

KOLEDAR

drusStvenih prireditev

MAJ
16. — Slovenska Sola pri
Mariji  Vnebovzeti priredi

materinsko proslavo po sv.
masi ob 10. uri.

22. - Pevski zbor Koro-
tan poda $voj vsakoletni
koncert v SND na St. Clair
Ave. Pricetek ob 7. uri zv.
Igra ansambel Staneta Me-
jaca.

30. - Drustvo SPB prire-
ja spominsko sv. ma$o pri
Lurski Materi boZji na

Kmalu nov potni
list za drzavljane
Slovenije

Nadaljujejo se primeri zlo-
rabljanja slovenskih potnih
listov, ki omogocajo vstop
brez vizuma v 76 drzav,
med katerimi so ¢lanice Ev-
ropske unije, ZDA in Ka-
nada. Imetniki imajo velike
tezave, Ce potni list izgubijo
ali pa jim je ukraden, kar
se pogosto dogaja. V takih
primerih je treba dokazati,
da je bil potni list zlorab-
lien oz. izgubljen, dokument

preklicati in uradno zaprosi-

ti za izdajo novega.

Sloveniji so iz drzav ' ¢la-
nic EU doslej poslali okoli
2000 ponarejenih ali izgub-
lienih potnih listin. Pri po-
naredkih je $lo zlasti za za-
menjavo slik.

Slovenski potni list naj bi
bil zanimiv za prebivalce iz
drzav nekdanje Jugoslavije
in za ilegalne prebeznike.
Cena potnega lista na Cr-
nem trgu znaSa od 30.000
pa kar do 190.000 tolarjev.

Sprico teh zlorab in pro-
blemov bodo v Sloveniji
kmalu zaceli izdajati nove
potne liste, pri ¢emer se bo
Slovenija uskladila z merili
in sistemom, ki veljajo v
drzavah clanicah EU.

Bistvena novost v novem
potnem listu bo ta, da foto-
grafije v dokument ne bodo
veC lepljene, ampak lasersko
gravirane, kar pomeni bist-
veno bolj§o zas¢ito in manj-
§o0 moZnost zlorab. Priprav-
ljajo tudi osnutek novega
vizuma za tujce, ki bo o-
mogocal lazjo kontrolo na
vseh vstopih v Slovenijo. M.

Novi glas, 1. aprila 1999

Chardon Rd. Pritetek ob
12. uri opoldne.

31. SKD Triglav, Milwau-
kee, prireja Spominski dan
piknik na Parku Triglav.

JUNLJ
6. — Otvoritev Slovenske
pristave.
19.,, 20. - Tabor DSPB

priredi Spominsko proslavo,
na Slovenski pristavi.

27. -- Piknik Ohijske fe-
deracije KSKJ drustev.

27. -- SKD Triglav, Mil-
waukee, ima svoj prvi pik-
nik na Triglavskem parku.

JULILJ

3. — Piknik Balincarskega
kluba SP.

11. - Misijonska Znam-
karska Akcija ima piknik na
Slovenski pristavi. Zadetek s
sv. maso ob 12. uri.

14. - Klub upokojencev
na Holmes Ave. ima piknik
na farmi VFW na White
Rd,od=12, "do: 6 zy.

18. — Veselica Zupnije Sv.
Vida.

25. - MZA Milwaukee
prireja Misijonski piknik, na
Triglavskem parku.

25. - Slovenska $ola pri
Sv. Vidu prireja piknik na
Slovenski pristavi.

Anton Drobnié

(nadaljevanje s str. 14)

pa nolejo vedeti o &asih,
ko je bila na nebu samo
rdeca zvezda. To zvezdo je
v pravem ali v prenesenem
pomenu vse pogosteje vide-
ti tudi na naSem nebu.

Se zadnje pomembne po-
lozaje prevzemajo nekdanji
komunisti, ¢lani komunisti¢-
nega centralnega komiteja
in drugi stari funkcionarji.
Gonja zoper Cerkev, vero
in duhovnike postaja vse
bolj splosna in silovita.
Predsednik drZave se vse
pogosteje oglasa v zadevah,
ki -ne spadajo v njegove
pristojnosti. Socialne razlike
so vedno globlje, revidina
vedno vedja in vsako leto
se rodi znatno manj otrok
kot leto prej. Sola je drza-
vna zadeva in ne stvar

starSev, iz nje prihajajo no--

vi rodovi breznarodnih libe-
ralcev. Postenje je neznan
pojem, odlo¢a korist in in-
teres.

To je slika sploSne in
sistemske nenormalnosti.
Treba se bo vrniti v nor-
malno stanje na vseh pod-
ro¢jih. Druga mozZnost je
samo sploSen propad naro-
da in drzave.

Vendar, danes je cvetna
nedelja. Kot je cvetna ne-

delja zagotovilo skorajinje
velike noc¢i, naj bo nasa
osvoboditev  pred osmimi

leti zagotovilo, da nam bo
po velikem petku sedanjih
nesporazumov in tezav
kmalu posijala zarja vsta-
jenjskega jutra, velika ne-
delja slovenske vedrine in
upanja, slovenske normal-
nosti. (Konec)

Tekst vzet iz tednika

“Svobodna Slovenija’,
Buenos Aires, 8. aprila 1999

AVGUST

1. — Letni piknik Kluba
upokojencev Slovenske pri-
stave.

8. — Veselica Primorske-
ga kluba.

15. — Poletni piknik Zup-
nije Marije Vnebovzete na
Slovenski pristavi. Sv. masa
ob 12. opoldne, sledi kosilo,
za ples igrajo Veseli Godci.

18. - Federacija sloven-
skih  upokojenskih  klubov
ima letni piknik na SNPJ
farmi na Heath Rd. Kosilo
ob 1h pop., sledi piknik.

22. — SKD Triglav, Mil-
waukee, priredi drugi piknik
na Triglavskem parku.

28. — Pevski zbor Koro-
tan priredi vrtno veselico na
Slovenski pristavi. Za ples
igra ansambel Staneta Meja-

€. SEPTEMBER

11. - Folklorna skupina
Kres praznuje 45. obletnico
v SND-na St. Clair Ave.
Pricetek ob 7. zv.

12. - Oltarno druitvo sv.
Vida priredi kosilo v dvo-
rani sv. Vida.

19. - Drustvi KSKJ 3t.
226 in 172 prirejata kosilo
v dobrobit SND na St
Clairju in starostnemu do-
mu pri Sv. Vidu, v dvorani
pri Sv. Vidu.

19. - Slovenska pristava
priredi Vinsko trgatev.

19. — SKD Triglav, Mil-
waukee, priredi Vinsko tr-
gatev na Triglavskem parku.

26. — Drustvo SPB orga-
nizira romanje k Zalostni

Materi boZji v Frank, Ohio.
Sv. masa opoldne, druge
poboZnosti ob pol treh.

OKTOBER

3. — Oltarno drustvo fare
Marije Vnebovzete ima ko-
silo v Solski jedilnici.

10. - “Domace koline”,
pripravijo Upokojenci Slo-
venske pristave, na SP.

16. — Fantje na vasi pri-
redijo koncert v SND na
St. Clair Ave.

23. — Stajerski in prek-
murski klub priredi martino-
vanje v SND na St. Clairju.

24. — Pevski zbor Zarja
priredi jesenski koncert ‘v
SDD na Recherjevi ulici.

24. Obc¢ni zbor Slovenske
pristave.

NOVEMBER

6. — Pevski zbor Glasbe-
na Matica priredi koncert z
vecerjo in plesom v SND
na St. Clair Avenue.

Joseph L.

Moderni pogrebni zavod.
Ambulanca na razpolago
podnevi in ponogci.

CENE NIZKE
PO VASI ZELJI!
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Misijonska srecanja in pomenki

1278. Prava spomlad je prisla v dezelo.

Prepolni veselja, globoko dozZivetje praznikov, $¢ odmeva
v naSih srcih “Vesele aleluje” in Ze je tu zopet mesec
maj, ko bomo prepevali, “Spet kli¢e nas vencani maj, k
Mariji na zemeljski raj”...

Konéni obracun poslovanja MZA je sledeé: K stroskom,
ki so bili objavljeni v MSIP 1277 $1139, $¢ dodamo stro-
Ske za 15 cekov po $5, dvignjeni v banki $75 ter za dva
¢eka za Salesian Fathers v Vietnamu $120. Skupaj stro-
skov $1334.

Ban¢no porocilo 31. dec. 1998 prejetih darov: $159.180,
razdeljeno slovenskim misijonarjem $146.676, ostane za raz-
delitev $12.504, kar smo tudi razposlali februarja letos.

Da bo pa slika bolj jasna posebno kar se tie strogkov,
moram omeniti, da vse poStne stroske razpoSiljanja cekov
in pisem ter interne poSte povezovanja, tudi telefon, krije-
mo sodelujo¢i sami ter je vse prostovolino delo. Zlasti ¢as
organiziranja piknikov, misijonskih kosil, priprave in proda-
je peciva itd. V vse delo pa vpletamo nase molitve in
prosimo Gospoda blagoslova, zavedajo¢ se: “Zastonj se tru-
dijo delavci, ¢e ni blagoslova od nebeskega Odceta!”

Dolgoletna zvesta sodelavka MZA me je ravnokar spo-
mnila, da je potrebno dodati, k gornjemu uspehu, tudi da-
rove uboge vdove ter ustvarjene darove MZA odseka v
New Yorku pri vsakoletni misijonski prireditvi, ter uspeh
misijonskega piknika v Milwaukeeju. Dodani so k gornji
vsoti. Hvala Ti, dobri O¢e, slavimo Te in hvalimo, kajti
brez Tvojega blagoslova bi bile nae roke prazne in nasa
prizadevanja brezuspes$na.

Bog plaaj vam vsem sodelujoéim ter dobrotnikom za
vaSe mnoge Zrtve.

Popoldanski kratek obisk misijonarja, ki pravi v pogovo-
ru: “Zejen morad biti, da okusis pravo slast vode; lacen,
da dobi hrana pravi okus; Zalosten, da spozna§ pravo ve-
selje, in ko dozivi§ vse to - se je lahko sredati z Gospo-
dom in tedaj zacuti§ neskon¢no veselje in Zeljo Zrtvovati
se in izni¢iti se za bliZznjega, ko spozna§ Gospoda v
njem.”

Lepo pismo velikono¢ne sre¢e in zahvale je poslal rek-
tor mariborskega semeni$¢a dr. Marjan TurnSek, in mislim,
da je kot krona naSega dela v letu 1998 ter zahvala, ki
naj ne bi sluzila samo dobrotnikom, ki podpirajo bogoslov-
ce, marve¢ vsem, ki ste kakorkoli doprinesli k tako lepe-
mu uspehu in pomagali na razlitne nacine s sodelovanjem
ali darovi. Objavljam ga v celoti, ker ga Zelim deliti z
vsemi:

Spostovani dobrotniki!
Kristus je resni¢éno vstal! Aleluja!

Naj Vam velikono¢ni prazniki razjasnijo obli¢je in srce, naj
sije zarja velikonocnega jutra iz vaSega Zivlienja, da bo svet
laZje veroval temu najsre¢nejSemu oznanilu, ki Ze dvatisod
let ohranja svojo Zivost in aktualnost. MNaj Vstali Gospod
ostane srediS¢e Vasega Zivljenja!

Vse to in 3e obilo blagoslova Vam iz vsega srca zelim v
imenu vseh bogoslovcev in vodstva bogoslovia v Mariboru
ob letosnji veliki noéi. :

Ob tem najvecjem prazniku nadega odresenja pa izkori-
$¢am priloZnost, da se Vam oglasim kot rektor bogoslovja
in se Vam zahvalim za Vade nesebi¢no pomoé, ki jo e le-
ta velikodusno namenjate za vzdrievanje do!oéenega bogo-
slovca, ter za vse molitve, ki jih posiliate v Nebo, da bi
priprava in vzgoja bogoslovcev bila uspesnejsa, bolj Bogu
po volji. Do sedaj se Vam je bolj ali manj redno oglasal
sam bogoslovec, kar bo ostalo $e naprej. Menim, da je tu-
di za bogoslovce zelo koristno, da imajo osebne stike z Va-
mi, ¢eprav vem, da so nekateri pri tem nekoliko nerodni.
Vendar pa zagotavliam, da so v srcu vsi zares hvaleini za
VaSo podporo. Sam pa cutim potrebo, da se vsaj takole
preko pisma tudi srecam z Vami. Prijetno je, &e lahko

Misijonska Znamkarska Akcija - Catholic

Mission Aid je registrirana v Columbusu, Ohio,
ZDA. Je javna, nepridobitna misijonska dobrodelna
organizacija, ki jo je ustanovil g. Charles A. Wolbang,
C.M. Zbira darove za pomo¢ slovenskim misijonarjem,
ki delujejo po svetu. Prosimo, da nam bodo prijatelji
misijonov darovali e vnaprej finanéno pomo¢, ter se
spominjali misijonskih potreb v svojih oporokah.
Za vsak dar Vam bomo hvaleZni, kakor tudi
misijonarji in ubogi, ki bodo va$ih darov delezni. Za
vse prejete darove izdamo potrdila za “Income Tax.”

Glavni odbor MZA-CMA, Cleveland

imam zavest, da tudi v daljni Ameriki ali Kanadi nekdo
“bdi” nad naso hi$o, se zanjo zanima, zanjo Zrtvuje ... Ce-
prav se vecinoma osebno ne poznamo, se mi vseeno zdi,
da smo postali Ze kar nekoliko domaci. Naj Bog 3e naprej
blagoslavlja nase “druzenje” na daljavo. Ko Vas pa bo pot
zanesla v Slovenijo, se pa gotovo oglasite tudi pri nas v
Mariboru. Zelo Vas bomo veseli.

Seveda ne morem mimo tega, da Vam ne bi povedal,
kako smo veseli, da se bo letos spet mudil v nasem me-
stu papez Janez Pavel Il. in da bo razglasil $kofa Antona
Martina Slomska za blazenega. Morda se ob tej priliki celo
sretamo, ¢e se nam boste pridruzili na tem za nas Sloven-
ce res prvem in enkratnem dogodku. Nase bogoslovie se
tega Se posebej veseli, saj smo njegov “otrok”; Slomsek je
namre¢ ustanovil v Mariboru bogoslovie in Visoko bogoslov-
no Solo. Upamo, da bo nekaj njegove svetosti preslo tudi
na naso ustanovo. Bog daj, da bi!

Naj Vam 3Se enkrat zaZelim vse dobro in lepo ob prazni-
kih in tudi kasneje, da bi po Slomskovi priprosnji bili dele-
zni obilnega nebeskega blagoslova!  Hvalezni in vdani

Marjan Turnsek
Maribor, 25.3.1999 rektor bogoslovja
&

Priporofam v molitev vse novoma$nike, posebno te, ki
so bili podpirani od vas preko MZA. V ljubljanskem se-
meniS¢u bo posveéenih 10, v mariborskem 8, in 14 v se-
meniSéu Ggaba, Kampala, Uganda.

Zelo primerna molitev, ki jo je na§ g. Zupnik Ivan Pla-
zar iz Toronta nam vsem priporoéil, sledi:

Molitev za duhovne poklice

Nebeski Oce, tvoj Sin nam tudi danes govori,
da je Zetev velika, delavcev pa malo.
Spodbuja nas, naj tebe,

Gospodarja Zetve, prosimo:

Poslji delavce na svojo Zetev!

V danasnjem razdvojenem svetu

mladi potrebujejo veliko poguma in milosti,
da bi odkrivali prave vrednote,

iz njih Ziveli in 3li za tvojim klicem.

V Jezusovem imenu te prosimo:

tvoja milostna moc¢ naj prebuja med nami
duhovniske in redovniske poklice. :

Pomagaj nam, da bomo cenili tvoje darove,
zlasti tiste, ki nam jih dajes po bratih

in sestrah v duhovnih poklicih.

Varuj nas, da ne bomo nikogar ovirali

na poti v tvojo posebno sluzbo.

Navdihuj nas, da bomo vsakega razumeli,
spremljali in podpirali pri njegovem odlocanju.
Vodi nas, da bomo v tvoji Cerkvi Ziveli,

~ zoreli in ravnali kot bratje in sestre

tvoje velike druZine.
Marija, Kraljica apostolov, prosi za nas.

Za semeniS¢e v Vipavi je daroval neimenovani iz Jolieta
$1000.

Ne pozabimo v molitvi priporodati drug drugega, tako

se sreCujemo vedno. In Se iskren misijonski pozdrav vsem!

: Sonja Ferjan

79 Lunness Rd., Toronto

ON M8W 4M7 Canada

Tel: (416) 255-2519

inStituta, kot je izjavil pod-
predsednik SAZU dr. Ro-
bert Blinc, “kljub temu pre-
lomno dejanje, ki je pravza-
prav  Slovenijo uvedlo v
znanstveno-tehnolosko  revo-
lucijo. Sele tedaj smo zadeli
pri nas razvijati vrsto ved,
ki smo jih prej poznali sa-
mo kot srednjeSolske pred-
mete. Denimo fiziko, racu-
nalni§tvo, moderno moleku-
larno biologijo in 3¢ kaj. Z
inStitutom JoZef Stefan smo
presegli prejsSnje okvire
znanstvenih laboratorijev na
univerzi in na manj$ih indti-
tutih, to pa je Slovenijo po-

50 let InStituta
Jozef Stefan

V  Cankarjevem domu v
Ljubljani so slovesno obele-
zili  50-letnico  ustanovitve
Indtituta Jozefa Stefana, ki
ga je zasnoval dr. Anton
Peterlin. Ustanovitev so te-
daj in pozneje povezovali s
teZznjo rezima, da bi tudi v
Jugoslaviji zaceli razvijati je-
drsko  znanost in izdelali
svojo atomsko bombo, za
kar naj bi se zavzemal zla-
sti Boris Kidri¢.

Vendar je bila ustanovitev

-yt

peljalo v sodobni znanstell
svet. 5
Mislim, da je bilo 10
podobno  prelomno  dejail
kot je bilo na zaéetklifwi
stoletja ustanavljanje slovel
skih bank, zavarovalni¢, i
govin in drugih dejavnosi:
Zaradi tega sem prepnr"‘ﬂ!_".
da je bila tudi ustanovi®
inStituta eno tistih P
mnih dejanj, ki so uteﬂ?elﬁ'
la slovensko drzavnost.”
Na slovesnosti SO pO“d"
rili, da so v Institutu Jw‘f
Stefan prvi v Sloveniji d0
li racunalnik, ki je bil €&
izmed vzvodov za poZnc
ustanovitev republiskega ™
¢unalniskega centra in Sk
§nji razvoj radunalniStva: =
§titut  je  postal .OSH
znanstveno-raziskovalna &
nova v Sloveniji. DaneS.--' :
18 raziskovalnih oddelko%:
njem pa je zaposleni ‘ﬁ
700 sodelavcev, od .
jih ima skoraj 270 doKi®®s
Znanosti. ¥
Novi glas, 1. apﬁhh%“_

NOVI GROBOY!

(nadaljevanje s str. 9) ‘hé\;

Venceslava in pokopo'”*},
Kalvarije pokopalis¢u. = =
Rudolph F. Cermelj
Dne 23. aprila l‘g
svojem domu v Gene¥h
umrl 52 let stari Rud®
F. Cermelj, moZ sﬂ
roj. McGinty, oce R(:)ﬁ@
in Rudolpha, brat Jodla
Newman, Janet
Dale-a Cermelj in
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namske vojne, "
kot 30 let Best Paf&
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Anna Mary Pizmﬂ% t
Umrla je Anna

Pizmoht, rojena
vdova po Franku,
romea, Franka, R
Ann  Strobel ter Z€ fy
Ronalda in Patric® 4
Holmes, 7-krat stard =
sestra Vincenta, JohR®
Ze pok. Franka,
Mary Saurich in RO
sko. Pogreb je bil 26 :
la s sv. mafo v cerk‘-"w
maculate Conception ¥
lloughbyju. :
Richard H. Vidm®" &
Umrl je 75 let S‘aﬂsa‘a
chard H. Vidmar ¥ G
na, moz Nancy, l’?J-
ri, ofe Richarda 1? o
2-krat stari oce, j’)ﬂ
pok. Josepha. Pogreb ag&‘;g‘
26. aprila s sv. TS
cerkvi sv. Rite in PO
na Vseh svetnikoV £
lieu. ‘
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John J. Shes® i
‘10 JONE
Dne 22. aprila J% o
John J. Shega, mo% NP;
roj. Strgar, ote LATE
Billa, 1-krat starl otér. |
Julic White, Mary g
Rose MacMast;:’ls.i;_{ g
Marge Bobniz, M!
nik in Ze pok. A‘:&&;
pin, veteran 2. ° ol
vojne. Pogreb 1€ = .
aprila s sv. maso y p‘d”
sv. Kristine in poK%
Vernih du§ pokop™




